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<DMikíA OathetU irnnMai pályá*cda
I. HÉT:

jßajjoA 9iod — KLií $£AMC
Mai számunkban megkezdjük a „Miért vagyok népszerű ?“ pályázatunkat.

Az első héten
BAJOR GIZI ÉS KISS FERENC

képét közöljük. A pályázóknak röviden és szellemesen meg kell írniok.

T

Bajor 
Gizi 
( Pelruss leli

Kiss 
Ferenc

I Rozyonyi Iclv.j

hogy miért tartják őket népszerűnek és milyen tulajdonságuk által férkőztek 
a közönség kegyeibe. A pályázaton mindenki résztvehet, aki a hátsó boríték 
belső oldalán (43. oldal) levő rejtvényszelvényt mellékeli a leveléhez 

Beküldési határidő: 1940 október 25 délután hat óra.
A beérkezett levelek közül a legjobb tíz pályázatot maguk a művészek

választják ki.
Minden héten kétszer tíz díjat osztunk ki.
1. díj : Kétszer száz pengő (ugyanis a legjobb Bajor Gizi és a legjobb 

Kiss Ferenc pályázat külön kap száz pengőt).
2. díj : Kétszer ötven pengő.
3. díj : Kétszer tíz kötet félbőrkötésű regény.
4., 5., 6. díj : Kétszer öt kötet félbőrkötésű regény.
7., 8., 9., 10. díj : Kétszer két kötet félbőrkötésű regény.
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Felelős szerkesztő :
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SZELECZKY
ZITA

Nemzeti Színház 
Szent Borbála 

csodája
I Wellesz lelu.j

ÜPRHHHH■m
XIV. évfolyam Budapest, 1940 október 19 42. szám
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A Nemzeti Színház irodalmi csemegével 
szolgált az elmúlt héten. A jelenlegi német 
szinpadirodalom egyik legizmosabb tehetségé­
nek, Hermann Heinz Ortnernek „lobias 
Wunderlich” című színmüvet mutatta bc> 
melyet Kereszt unj Dezső fordított magyarra 
A német darab a magyar színlapon „Szent 
Borbála csodája” címen szerepel.

Ortner müvére a francia katolikus írók 
miszticizmusa ütötte rá a bélyegéi, líráját az 
igaz istenhit, az istenkeresés fenséges titokzatossága táplál, .
A hívő lélek fájdalmas jajkiáltása ez a hitetlenekhez és alaza os 
imádkozás a Mindenhatóhoz. Wunderlich Tóbiás nyelvével kiált 
az emberekhez és telkével emelkedik a Szent risziaság bünégeto

'"’wiuiderlich Tóbiás egyik kis tiroli falu papueskészílőjc 
Senkije sincs, csak a templom oltárán a falu ved6sze.nl,e. Szent 
Borbála. Ennél a szobornál imádkozik naprál-napra, ez az 
egyetlen vigasza, öröme. A falu pénzsóvár vezetősége elárvcreztcti 
az oltárt, mert a kasszába pénz kell. Egy amerikai m'lhomos 
veszi meg. Tóbiás lérdcnállva búcsúzik a szobortol s a könyörgő 
s-óra Szent Borbála életre kel. Nem hagyja el leghűségesebb 
hívét, leszáll az oltárról és beáll hozzá cselédnek. A faluban ször­
nyű kavarodást idéz elő a szobor eltűnése. Csak kevesen hisznek 
a csodában, a legtöbben lopásra gondolnak. A polgármester erélyes

nyomozást indít. Az első nyom 
egy fehérpettyes piros zsebkendő, 
mely az árverés után az oltár lép­
csőjén maradt. Kitudódik, hogy 
a zsebkendő Wunderlich Tóbiásé, 
őt gyanúsítják tehát a lopással.
I.e is csukatnák, de közben meg­
történik a második csoda. A. sek­
restyés lélegzetelfúlva rohan a
tárgyalóterembe és jelenti, hogy ^ibiós és Erzsébet (Kiss 
a szobor újra a helyén áll, az oT renc, Sz.eleezky Ziüi) 
táron. Az isteni megnyilatkozás .
megváltoztatja a falu Tóbiás iránti véleményéi és a főbb belátóiéra 
tért polgármester vezetéseved küldöttség keresi fel a papucskészl- 
től. Díszpolgári oklevelet nyújtanak át neki. Tóbiást azonban 
nem boldogítja a kitüntetés. Földi hiúságok nem cséibílják, a 
földi örömök neki nem örömei. Lelki elcsendesedésében a saját 
maga faragott Szent Borbála szoborhoz folyamodik és a Szent 
most is hozzájön. A faszobor életre kel és megígéri, hogy 
Tóbiással marad örökké.

A főszerep Kiss Ferencnek adott komoly, értékes színészi 
munkát. A rajongó papucskészítő figurája valósággal meg­
ihlette Kiss Ferencet és a Wunderlich Tóbiás legragyogóbb 
szerepeinek sorába kívánkozik. Szent Borbála szerepére Sze- 
le.czky Zitánál jobbal találni nem lehet. Egyformán sugárzik 
belőle a szent átszellemült áhítatossága és — mint kis cscléd-

pro­
lógus : 
Szubó
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A főpolgármester előtt... (Kilrtliy, Tapolczav, 
MaUiny, Kiss Ferenc, Szeleezky ZiUi)

bői a kedvesség, a szépség és a nőiesség. 
Szerepének minden liraiságát átértette. A két 
főszereplőn kivid a kisebb szereplők egész serege 
csillogtatta tehetségéi. A legrövidebb néhány 
siót is művészi rátermettséggel éjük ki a 
Nemzeti Színház színpadán. Különösen Kürthy 
György pénzsóoár, önző polgármestere volt 
ragyogó alakítás. A többiek: mintha tiszta- 
hangú sípok lennének egy nagy müvésztervezte 
orgonán. Kivezet hallgatni őket. Matány Antal 
és Tapolczay Gyula, mint községi tanácsos 
ragyogó humorral vitt színt és derűt az áhltatos 
rajongás levegőjébe. De nem marad mögöttük 
Major Tamás. Várkonyi Zoltán két műkeres-

. ra.se bet Szeleezky Zifn

I mögöttük ke™ ll9uráÍa sem- Kovács Károly kissé merev. 
I makeres- E0tt-m epizódszerepben Bazsay Lajos, Balázs 

Samu, Vándory Margit, Zádor Gyöngyi, Biró 
Anna, Ungváry László, Iiajczy Lajos és Patüky Jenő 
tűnt ki. A prológust és az epilógust Szabó Sándor, mint 
vándorló mesterlegény mondta el ízes közvetlenséggel.

A díszletekbe Jaschik Almosáé a legnagyobb bőkezűséggel

Kiss Ferenc és Szeleezky Zita (Nemzeti Színház : Szent 
Hurkáin csodáin) t \V elírsz felvételek)

Az Írnok és a szakértő : Major 
Tamás és I'ntnky Jenő
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5 „ kissé idegen lelkületű világot, a szá­
mítana darabol nagy hozzáértéssel tgm- 

■hetöség 'ösvényére. Keresztury Dezső Iordítása

XIV. Kéné nagy sikere után váratlan 
A három igazgató összefogott és a daráh 

val borított polcait letisztítván, előkolp|jg 

negyedszázaddal ez É&jSSs 
..altatóit darabot. Ed- HpF '^ETjwW 
Sheldon nevű angol úr BBF .«■ éJ^JÉHöliP 
s a elme „Románc.K 

hogy huszonhárom |1||É , X 
ezelőtt tomboltak az em- Iliig
a nézőtéren a Sheldon- KäSrkyyj' .w®.'

láttára, lehet, hogy Lgjm y -.V*
beválik a színház »■ l ’z\

szórta a ox-n»»» — ,, ,
yfayajtay P. Teréz könyvelhet

■A rendező munkája nem i.......
.darabjában. Nel— 
szerrel áthidalta és 
inunkra szokatlan i 
gáttá az élvezi.... .
mesteri.

A Vígszínház ó 
dolgot cselekedett. /> 
raktár pókhálói’- 
egy már

f)vidéki bírt 
• ban mint 
rették egy 
nem hat, 
papa fiz 
szánta an 
például.

Zsillé* MargitPetényi László,
és tlerezy Géza

lelkesítő beszédben mindent meg­
ígér a választópolgároknak, de 
bizony azokat estik a reprezen­
tációs hordó borok lelkesítik. 
Ilyen képviselői beszéd a „Ka 

A szeretemről van bennetnánr

A nagypapa elmeséli az uno­
kának nagy szerelmét Kita Ca- 
vallini, a világhírű énekesnő 
iránt. A nagypapa huszonnyolc 
éves korában a newyorki angli­
kán templom naivlelkű papja 
voll. Armstrongnak hívták és 
beleszeretett az akkori idők leg­
nevesebb énekesnőjébe, Rita Ca 
voltinibe. Ac énekesnő viszont. 
Sem is leli. volna semmi baj. bo 
az énekesnő nem barátnője Corne 
lias van Taginak, az amr.rika 
pénzréz árnak, aki viszont leg job• 
báróijo és pártfogója a szegén. 
anglikán papnak. Armstrni • 
szerelme szörnyű kátyúba j> Udvéghy

aléria

Akik 
versenyt 

futnak a szere­
lemért : Som- 
lay Artur, Ka- 
rády Katalin 

Perényi 
László

tpnitnrp
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hogy. idősebb bátyja minden gazdagabb em- 

:rnek eladogatta rövidebb-lwsszabb időre, sőt 
ízt is, hogy mint énekesnő sem élt egészen 

1 lisszavohult életet. De az már a szánalonua- 
méltó Armstrong szemében elviselhetetlen, tűr­
hetetlen, hogy ugyanez a Cavallini C. van 
Tnyilat is jóban volt. Emiatt tör ki a botrány. 
Armstrong szakit a hölggyel és mást vesz fele- 

, •■égül. A hölgy is szakit, de ő már nem tudja 
■ennyi(fi leküzdeni a szerelmét és visszavonul
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Margit

if meg­
ák', de. 
prezm- 
kesltfk. 
a „Ko­
ri benne

midéki birtokára. Azon- 
■ ban műd a kelten sze­
rették egymást míg meg 
nem hallak. A nagy­
papa fiz unokájának 
szánta a mesét elrettentő 
például,

Az a gyanúnk, hogy a Vígszínház Karóiig 
Katalin számára keresett egy olyan kamé- 
liás hölgy-féle szerepel s azt Cavallini 
figurájában vélte felfedezni. Abban igaza 
is van, hogy Karádynak — hogy úgy mond­
jam — testére szabták a kaméliás hölgy 
szerepét, de akkor miért nem inkább azt 
játszatták el vele . . . Egyébként Karádytól 
káprázolt a szemünk. Gyönyörű nő, s ha 
egyáltalán lehetséges volna, azt írnánk: még 
gyönyörűbb ruhákban. Az „Első szeretem” 
bukása után korai volt meghúzni a vész­
harangot. Jó rendezői kezekben van és kíván­
csian várjuk a következő szerepét. Somlai) 
Artur játszotta a dúsgazdag Cornelius van 
Tuylt. Csodálatos színeket fedezhetünk fel 
alakításában. A látszólag nyugodt, sokak sze­
mében talán modoros külső káprázatos művész- 
szivet takar. És Somlay szívvel játszotta ezt 
a szerepét. Az anglikán pap és a nagypapa 
kettős szerepében Perényi Lászlót láttuk. A 
pap szerepénél itt-otl elragadta a hév. Túlzottan 
gesztikulált, kitöréseiben nem volt elég mérték­
tartó, de ez nem az ő hibája. A rendezőnek 
kellett volna fékentarlani. Nem tagadhatjuk 
azonban, hogy Percnyi, ettől függetlenül kitűnő 
színész és ezeket a kisebb túlzásokat az előadások 
folyamán ő maga le fogja nyesegetni. Lado-

az. umi- 
lila Ca- 
nekesnő 
annyidé 
i angli 
i papja 
utók és 
dők leg- 
<{ita Ca- 
viszonl. 

i baj, ha 
jr. Corne
tuner ikn. 
11 legjobi 
i szegéi, 
rmstroi
lába ■ jt : 

meg!/"

A világhírű énekesnő és a pénzmágims: Knriídy Katalin és 
Somlay Artur (Vígszínház : Itománc) (Welírsz felvételek)

merszky Margit signora Vanned rövid szerepében valósággal el­
ragadtatta a közönséget. Kellemes meglepetés az. akadémista 
Zsillcy Margit, aki már is nagy ígéret. A romantikus miliőbe ki­
tünően illeszkedett bele az együttes minden tagja, így líidvéghy 
Valéria, v. lienkő, Márkus Margit, Kürtiig Sári, Sitkcy Irén. 
Mátray, Herczy Géza és Kőműves Sándor is kisebb szerepben.

Hegedűs Tibor Perényi László pap-figurája kivételével nagyszerű 
rendezői munkát végzett. Ncógrády Miklós díszletei meseszerűen 
szépek.
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SÍK 11 forrasznak sem Art ey> kis v'z
Uzsonna'

hang­
verseny

Az ebéd- 
íez a salá­
ét magam 
készítem 

el

Uccu, kezdjük meg az Aj regén; . :
Budapest egyik kedvencét, Muráti Lilit mutatja be 

képeskönyvünk. Otthon, ahogyan a közöm ég em lát­
hatja, maszk nélkül, festék nélkül, egys ü délutáni 
ruhában. Akkor mosolyog, ha jó kedve van s nem mikor 
a szerep kivánja. Hogy mit csinál ott: 'in 1 Olvas, 
rádiót hallgat, virágot öntöz és dolgozik eláruljuk : 

újabb regényt ir.

mattá

awn

Mielőtt megkezdjük a ripor­
tot, igyunk egy kortyot . . .

De ne hagyjuk szomjazni a 
virágot se . . .



rtsstwhw
jJEdH

f Ebéd X
előtt min­

dig elolvasom 
az ujságo-

L kát A

r Délután 
más regényét 
olvasom . . . 

Aztán — szín­
házba me- 

^gyek - . . í A

if i'imt.TIfTtfff
2EdH

Uzsonna-
hnny-

verseny

Az ebM- 
íez a síi Ifi- 
ál mayain 
kíszilMii

lát-

ikor
vas,
uk

/



és alalt le kell forgatni

Üt!

; —CSAK A—;

[WC ,1*1 *|r-

Október 17-én díszelőadás- 
sal nyit a Városi Színház, a 
Magyar Művelődés Háza. Az 
első előadás úgynevezett caval­
cade lesz, melynek keretében 
az egész évi programból íze­
lítőt adnak. Lesz egy /elvonás

Muráli Lilit hat filmre 
szerződtette, ugyanaz a film- 
vállalat, amelyik az „Igen 
vagy nem”-et készítette. Az 
érdekes pesti színésznő az 
aluli más filmben nem szere- 

' • de a hal filmet két év

Csinosít­
juk a 
Magyar 
Művelődés 
Házát

opera, egy felvonás próza 
zenekari hangversenyszámok. 
Az ünnepélyes alkalomra kí- 
vülről-belülről kicsinosítják a 
sok vihari tálalt színházat.

A XIV. Renében Mezey Má­
ria és Feleky Kamii tánc- 

kettőse a „nagy sláger“
(Weltesz /elv.)

IO

A Kamara Színházban nagy 
sikert aratott Mórái új da­
rabja, a „Kaland". Ragyogó 
szereposzlásban, remek ren­
dezéssel mutatta be az intim 
színház a Márai-csemegét es 
remélik, hogy a kamaraszín­
házt tradíciókhoz híven_ ez is 
meghaladja a száz előadást. 
Bővebb ismertetést és kritikát

Jávor Pál szerepét Nnszédy 
Sándor kapta meg a „Klilőn- 
nótá“-bau. Most még a kis- 

pudon Is szerepet tanul

Megírtuk, hogy Ilaykn Margit 
villát bérelt Budán. Amint a 
képeink mutatják, még a ház­
tartást is saját maga vezeti

a fövő heti számunkban adunk 
íi darabról. •

A Klcbelsberg emlékbizott­
ság must osztotta ki emlék- 
plakettjeit. A két cmlékpla- 
kcllet azok a kultúrcgyesiile- 
tek kapták, amelyek az el 
mull évben a legnagyobb s 
legszebb kulturális munkát fej­
tették ki vidéken. Ezúttal a 
visszatért országrészek átfogó, 
nagy egyesületeit tüntették ki : a 
visszacsatolt Felvidéken a Szé­
chenyi Magyar Kultúr Egye­
sület (SzMKE), Erdélyben 
az Erdélyi Helikon kapta az 
emlékérmet. A Kulturális 
Egyesületek Szövetsége meg­
bízásából Korniss Gyula adta 
ál a művészi kivitelű plakettel 
báró Kemény Jánosnak, az 
Erdélyi Helikon képviselőjé­
nek és Schubert Tódornak, a 
SzMKE elnökének.

amm
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A •-<Vew«/i Színház be- 
mutaHßtn Pestre utazott 
II. II. Ortner, a „Szent Jtor- 
hála csodája” szerzője. A 
premier közönsége melegen 
iinnepvllc a kitűnő német írót 
és igen sokszor a jüggömj elé 
hívta. ,

A legújabb hírek szerint 
baj van az Uj Színház meg­
nyitása körül. Állítólag a 
főváros nem engedélyezte 
a nagyme.z6ucc.ai helység át­
alakítását s ezért az új szln-

Orlncr it Xomzol I .Színház­
im n : Xémvlli X nini ilr. 
Ortnor, Szelrezky Zila ős 
Kiss Fwilf tWeitest lein.)

Knrniss Gyula átadja Kömény János (írói­
nak a klehelshorii-oniiékplakoltrl.

(Wellesz fele.)

Az l'j Színház, ijjazjiatósáija : 
l’öldessy Géza és a fiatal 
Károlyi jjróí (Wellesz lein.)

házi vállalat a Madách Szín­
ház épületében kezdi meg a: 
előadásait. A szerződtetések 
tovább folynak s az igazgató-

gráf legújabb szerzeménye a budapesti szín­
padokon sajnos rég nem látott színésznő, 
aki a zsebkendőibe I). M. monogramot 
varrat. t

A Vidéki Színigazgatók majdnem teljes 
számban megjelentek a Színművészen Aka­
démia szombati vizsgáljál). Árgus szemmel 
figyelték a növendékek játékát és jobb jele­
neteknél nevekel jegyezlek a noteszukba.

Viiszary János 
liaraliju rlí'rlr
a hiiszonlilötlik

lliszkiiziiyíílés a Károli-hihlia háromszáza Ivonos juhlloimia előadást
alkalmából (Sehüffer fein.) (.Ivies rajzó)

Déii&M



BEMUTATÓ A
KOMÉDIÁBAN

Az új műsor nem hazudtolja meg a címét. 
„Telitalálat” ez a közönség szivében. Csupa 
jókedv, derű, vidámság. Különösképpen a 
„Fejjel lefelé” című szkeccs tűnik ki egész­
séges, jóízű humorával. Ez a sok dicséret 
azonban a közönségnek csak egy bizonyos 
rétegével szemben érvényes, mert a műsor 
speciálisan pikáns. A legnagyobb sikere 
Türk Bertának van. Ezt a temperamentu­
mos, rossz, magyar beszédű sanzonénekes­
nőt hónapról-hónapra jobban megszereti 
a közönség. A többi szereplők, az élen 
Barna Ancival és Misoga Lászlóval legjobb 
tudásuk szerint dolgoznak a teljes siker 
kivívásáért. Viszont erősen kifogásoljuk az 
Ízléstelen XJV. René paródiát1-... (h.|

Misiiig! mint be­
törő, Kékei fi Hó­
hért és lttirnn 

I Anei (Komédia : 
■ l'eli találat)

(W riles-.

Zsilley Margit nagy sikere 
la Színművészeti Akadé- 
' mia vizsgaelöadásán

Nyilas Misi százszor meg­
siratott, megható történe­
téből vizsgáztak a Színiaka 
détnia növendékei. Móricz 
Zsigmond „Légy jó mind­
halálig” című darabja pá­
ratlan sikert aratott a nö­
vendékek előadásában, s 
ebben legnagyobb része a 
kis Zsilley Margitnak volt. 
az Akadémia másodeves 
növendékének, aki Nyilas

Alisoya és a volt krupié 
nagyherceg, Kombis Vilmos 

(Komédia ; Telitalálat)

Misi szerepében tanúbi­
zonyságát adta nem min­
dennapi tehetségének. 
Majdnem kiforrott színész­
nő. Csak kissé lányos volt 
a fiúszerepben. De meg kell 
dicsérnünk a többi szerep­
lőt is és köztük is elsősor­
ban Lányi Ágnest és Ni­
jinsky Tamarát, akik szép 
beszédükkel és jó színpa­
di mozgásukkal tűnlek ki. 
Elsőrangú osztályzatot ér­
demel még Győző László, 
Szakács Miklós és Turyonyi 
Pál is. (ti. a.)

A finálé.. . 
(ivözö 1 .ászló, 
Zsilley Mar- 

Hll, Nljlns/kll 
Tamara és 

Szakács Mik­
lós (Színin. 

Ak. : Légy K’ 
inindhnláli(i)

NlJInsklJ Ta­
mara, Markt 
Erzsébet és 
Sípos Ilona 
(Színin. Ak. 
l-é«y 1» 
mindhalálig



Szcleezky ZU» is Jávor I'n 1 
n „Sok ldílió Einmiért“ 

című filmben
(Pálhúzy felvételek)

»w I■Mi

SOK HŰHÓ EMMIÉRT

V finálé.. . 
(".yözó lis/IA. 
Zsllley Mar- 

«11. Nijtnszkll 
Tamara és 

Szokíies Mik­
lós (Szfnm. 

Ak. : Légy Jó 
nílndhnlAllfl)

MjinskiJ Ta­
mara. llorkl 
Krzsébet és 
Sipos Ilona 
(Színin. Ak. :
í-é«y
mindbalálifl

, ■

[ÄBÄN
icg a címéi, 
•ben. Csupa 
ősképpen a 
ik ki egész­
ok dicséret 
;y bizonyos 
rl a műsor 
óbb sikere 
peramenlu- 
ízonéuekes- 
megszereti 

k, az élen 
val legjobb 
teljes siker 
gásüljük az

<M
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Alcazar (Uránia, Átrium, City)
Négv évvel ezelőtt hóna­

pokon' át mindenki remegő 
izgalommal leste a híreket 
a toledói fellegvár, az Alca­
zar sorsáról. A tízszeres t úl­
erővel küzdő maroknyi vé­
dősereg sorsa megdobog­
tatta az emberek szívét. A 

rommá lőtt Alcazar történetéből legenda 
lett. ami most az olaszok monumentális nagy 
filmjén lenyűgöző és döbbenetes hatással 
elevenedik meg. Nincs ebben a filmben egyet­
len mesterkélt, vagy hamis hang es mozdu­
lat. Még a film óriási díszlete, a hatalmas 
Alcazar is valódi. Az olasz film vállalat 
pengőben átszámítva, tizenegy milliót köl­
tött a 395 napig készülő filmre s termés­
kőből épittetette fel a gyönyörű vár tökéle­
tes mását, eredeti nagyságában és szépségé- 
ben. Ezt a remek épületet aztán szemünk 
előtt érik az ágyú-és bombatalálatok, a 72 
napos ostrom alatt a falak es tornyok meg- 
csonkítva merednek az égbe, a végén pedig, 
amikor a vörösök alagútakat fúrnak a fclleg- 
vár alá, a robbantás után előttünk omlik 
össze a hatalmas épület s a hős védők a ro­
mok között verik vissza a betóduló ellensé­
get, amíg Franco tábornok felszabadító 
serege megérkezik.

Az új világnézetet hirdeti ez a film, anél­
kül, hogy propagandaíze volna. A hazafi- 
ság, a hit, a hősiesség, a hűség, a becsület, 
és az áldozatos szerelem itt. magától érte­
tődő. Nincs maszk, nincs festék, a színészek 
nem „játszanak”, hanem élnek. Itt minden 
igaz és őszinte. A mellékalakok ép olyan 
kitűnő művészek, mint a főszereplők.

A szövegkönyv írója és rendezője, Augusto 
Genina mesteri kézzel fogfa össze az esemé­
nyeket és szereplőket, az ostromnak és véde­
lemnek hátborzongatóan igaz képét adja s 
állandóan fokozódó izgalommal tartja láz­
ban a nézőt. A várparancsnok szerepében 
Rafael Calvo megrendítően egyszerű, Fosco 
Giachetti, a kapitány igazi katonajelenség, 
Andrea Checci, Aldo Forelli és Silvio Bago- 
lini szerény fiatal kadetok, de nem ismerik 
a megalkuvást és félelmet, mosolyogva vál­
lalják a harcot. Mireille Balin letompított 
finomsággal játsza meg a társasági élethez 
szokott, táncot kedvelő madridi leányt, aki 
a vár pincéjében a kapitány iránt fellob­
banó szerelmének hatása alatt önfeláldozó, 
bátor ápolónővé válik. Könnyesen megható 
Maria Denis a másik szerelmes leány szere­
pében. A magyaros feliratok Antonio Vid- 
már fordít «készségét dicsérik.

Nagy meglepetés ez a film mindnyájunk 
számara s az olasz filmgyártás bámulatos 
előretörését jelenti.

Sok hűhó Emmiért 
(Scala, Corso, Omnia)

j/iirot vlgjátékának^. ha/fáál

azzal kezdi a „bajkeLrést”, hogy megakadá­

lyozza azt az eljegyzési, amit Jávor Pál. mini 
vidéki földbirtokos egy másik leánnyal akar 
kötni. Szeleczky szerelmes Jávorba, aki ezt 
nem tadja s a leány jelhasznál minden női 
jurjangot, hogy a férfit. magához kösse. Sok 
hühát csinál, romlatlansága ellenére szem­
rebbenés nélkül hazudik, meg azt is elhiteti 
Jávorral, hogy vőlegénye, van. játszik vele. 
mint macska az égerrel, de csapán azért, 
hogy magához láncolja. Mindezt olyan be­
hízelgő kedvességgel csinálja, hogy nem lehet 
reá haragudni, sőt inkább szeretni kell. 
Jávor ez utóbbira szánja magát, úgy hogy fur­
fangos kisasszony praktikái sikerülnek. Szla- 
tinay Sándor a vígjáték tárgyához illeszkedő 
könnyedséggel rendezte a darabot s kellemesen 
hangzó kísérőzenét írt hozzá. Csortos Gyulánk 
inasszerepet játszik a filmben s mellette. Kiss 
Manyi, Vízvári Mariska, Bilicsy Tivadar és 
Makláry Zoltán szolgálják a közönség szórakoz­
tatását,'amiből mindenkinek bőséges része. jut.

Maradj !... (Omnia)
mtsm. 3 I l'ola Negri, a uémaíll- 
Hl JaSyyjk I mek körülrajongott tiiu- 
EMv *9 i úöklii csillaga íme, inin- 

, - Sabj dig elragadóan szép, énle-
■ ägffll, kés fiatalasszony, szinte meg 

sem értjük, miért szerepel- 
'Är1'" ölelik csak ilyen ritkán. Lij 

4 M aU filmjében pgy sokat magara- 
hagyott, gondtalanul élő feleséget játszik. 
Ilyen életkörülmények között majdnem indo­
kolt, hogy amikor váratlanul Ismét találko­
zik egykori szerelmével, feltámad benne a 
mull minden forró emléke és semmivel sem 
törődve, szökni készül. A mese nem túlsá­
gosan nagyigényű, nem Is éppen Ismeretlen 
és a drámai végklfejlés sem hoz újszerű for­
dulatokat, de azért egészben mégis hatásos, 
sikerült filmet csináltak belőle. Érdeklődé­
sünket elsősorban l'ola Negri színes egyéni­
sége, finom, kifejező játéka és hatásos éneke 
tartja ébren. Mellette rokonszenves, előkelő 
nőhódító Iván Petrov les. (Hajló sem látszik 
meg, hogy eljárt az Idő telette.) Jók a többiek 
Is. A férjét Hans Zescli-lJallot játssza, Sabine 
Peters kedves esltri leány és u fiatal Ilansl 
Itichter mulatságos figurát formál egy 
maga mint ropológus alakjából. Menzlo Hálá­
sommá rendezése színvonnlrts munka.

igaz gat« 
njs -egy 
színházi 

I goi d hói



magyar víMghiradó 
ifa híradó uke híradó

BELUflROSI

:--r, * te* *

A -P«tőfi Sándor uccában, a Belvárosi Szín 
ház helyén megnyílt a „Belvárosi Híradó Film 
színház’’; Ezt az új híradó filmszínházat a szűk 

g I ózta létre : a körúti híradómozi nem elégi 
lett ki a szükségletet, a Magyar Filmiroda 
igazgatósága tehát elhatározta, hogy a vá­
ros így más pontján is létesít új film- 
szín,házat. Az átépítés minden szem- ^ -agSSS 
pináiból nagyszerűen sikerült.

A színházban 
nincsenek szá­
mozott illések, 
mindenki oda ül­
het, ahová kedve 
tartja. Az új szín­
ház műsora első­
sorban híradók­
ból áll. Külön­
leges izét viszont 
azok a külön e 
célra készült ri­
portok adják, 
amelyek csak a 
híradómozi ré­
szére készülnek. 
A műsort művé­
szi és érdekes kul- 
túrfilmek, rajz­
filmek és szóra­
koztató aprósá­
gok egészítik ki, 
A színház napon­
ta reggel 9 órá­
tól este 9-ig tart 
egyórás előadá­
sokat.

IS



Helle
Davis

Sette Saw», a* e£»Ä teieaiziÓA sala*
jelenetek a Warner gyár három új 

filmjéből
Amerikában megtörtént az első tele­

víziós filmbemutató. Bette Davis és 
Charles Boyer alakították főszerepeit 
ennek a filmnek, amely nálunk hgg 
asszony három élete címmel rövidesen 
szintén bemutatásra kerül.

Az Aranyváros című új Warner film 
története Amerika hősko­
ráról, az első telepesek 
küzdelmeiről szól. Miriam 
Hopkins és Errol Flynn a 1*EQS23|
főszereplői. ■jgiWiyi

A harmadik film Ehrlich \É^Dntnl 
professzor izgalmasan érdé- Nj|||ep 
kés életregényét örökíti meg.

Silvio Hl! 
Cliecehl.

E<lward G. Hobinson Ehrlich professzor szerepeken

F* 4r

Charles
lloycr

/• Jelenet az „Aruny város“- 
Asj; bői (Wurne.r /elvételek)
B $)Mi6dá



Hatalmas olasz 
filmalkotás 

A szerelem és 
hősiesség éposza

watómmiií

útim

Silvio lliiflolini, Aldo Fiorelll és Andrea 
Checolii. az Alcazar férflfSszercplöl

A felépítetl
Alcazar
udvara

ír
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A MAGYAR HAD­
SEREG D I A DAL- 
MAS BEVONU­
LÁSA ERDÉLY
VISSZACSATOLT 
RÉSZEIBE! SZÉ­
KELYFÖLD H AjLA 
TÉRÉSE ! 'f " ;

6BÍ *

Az egész estél; Ö« 
töltő filmalkotás 
bevonulás min*-' 1 
mozzanatát <•'" • 
örökíti !í

CITYATRIUM
\z első távolbalátó film­

bemutató. New-Yorkban 
megtörtént az első távolba­
látó filmbemutató. Rachel 
Picid „All This and Heaven 
Too" című regényének film­
változata került előadásra. 
Az amerikai sajtó szerint az 
első távolbalátó premier jól 
sikerült. A filmnek Bette 
Davis és Charles Boyer^ a 
főszereplői. Nálunk ,,Egy 
asszony három élete" cím­
mel mutatják be.

llette Davis nyerte az angol 
történelmi társulat aranyér­
mét. Az angol történelmi 
társulat úgy látszik nem za­
vartatja magát a háborútól 
sem és aranyérmét, amelyet 
minden esztendőben kiad egy 
egy külföldi írónak, színész­
nek és képzőművésznek, aki 
az angol történelem egyik 
alakját legjobban viszi a 
nagyközönség elé, ezévben is 
kiadta, mégpedig a színészet! 
aranyérmet llette Davis mik, 
aki a „Szerelem és vérpad" 
című Warner filmben, Erzsé­
bet angol királynőt személye­

síti meg. Hz a film, amely a 
Waruerék történelmi film­
sorozatának legújabb alko­
tása, Erzsébet királynőnek 
és Essex grófnak szerelmét 
tárgyalja.

Film készül egy dunai 
uszályon. Öreg, kiszolgált du­
nai uszály lesz mosl heteken 
át Jávor Pál, Tolnay Klári 
és Mály Gerö „lakása’. 
Ugyanis ezen az uszályon ját­
szódik Orbók Attila „A szere­
lem nem szégyen” című jilm-

Allee 
Fave és 

* Don 
Ameehe 
a Itolly- 

u ood i 
Cavalcade 

e. filmben 
(Por 

felvétel)

kezdték meg Ráthonyi Ákos 
rendezésében és Szalontai-Kiss 
Miklós gyárlásvezetéséuel az 
óbudai Dunaparton. Kedvezőt­
len idő esetén az együttes be­
vonul a jilmgyár műtermébe. 

#

A Belvárosi Színház helyén 
megnyílt az új Híradó Film­
színház. Az átépítést Aszta­
los Béla műépítész vezette, 
a technikai berendezés pedig 
Pulváry Károly, a kitűnő 
filmtec-hnikus-mérnök irányí­
tása mellett készült.
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OKTÓBER 20-tól 26-

VASÁRNAP
HUDAPES! I.

11,0(1: ÉbrSySi. Szózat. llaligli-- 
mezek. 1. Kacsóli Pongrác : 
János vitéz, ábránd (Mária 
Terézió 1. honvédgyalogezrcd 
zenekara.' az. Higcdy Sándor) ; 
2. eléírnál Károly : Giling- 
galang ni ács Demeter verse, 
Koréi,ti’S'.'idre) ; 3. a) Jaj de 
sokai®i4Am-Iáztain ; b) Esik 
eső, teiWiadalok Bárdos La­
jos ' ■Jiiolgozásában (mezőtúri 
refoi iái us gimnázium ének­
kari vez. Csonki Imre); -I. 
Borzó Miska csárdása és frisse 
(Ma,'variImre cigányzenekara); 
5. VI,ih Kálmán : Csak le 
bernied bíztam (Korányi Mik­
lós ,, erse, Orbán Sándor); 
ti. 1 \(átmennek én a Tiszán ;
b) A'l a malom, áll a vitorlája ;
c) Kertem alatt faragnak az
ácsok ; d) A kislány kertje­
ink), csárdások (Nagy l/.a- 
bdiin . 7. Kröss Béla : Elme 
pW a* életedből (Selymes! 
verse. Orbán Sándor); X. 
Becsi József : Keleti esküvő 
(Rádióin Koncertzenekar, vez. 
Majorossv Aladár); 9. Farkas 
Jenő: Kitörött az ezüsthangú 
tlllnkóm (Korányi Miklós ver­
se, Mindszenti István) ; 10.
Flgedy Sándor : Kuruc dalok és 
táncok (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Figedv Sándor).

8.45 : Ílírek.
II).0(1 : Református Istentiszte 
lel u Kálvin téri templomból.
Prédikál Ravasz László dr 
püspök.

11.0(1: Egyházi ének és szent­
beszéd a Szent Domonkos- 
rendi plébánia templomból.

12.20 : Idfijelzés, Időjárás- és 
vízállásjelentés.

12.110 : Székesfővárosi Zenekar.
Vezényel Fridi Frigyes. Közben 

1.05 : százötven éves magyar
színészet." Németh Antal dr 
előadása.

1.45: Hírek.
2.00: Hanglemezek. 1. rész : 
Mű vészlemezek. II. rész : Ope- 
rettrészletek.

3.011 : 1.„Védekezés a repce fekete 
hernyói ellen." Szelényi Gusz­
táv dr kísérletügyi adjunktus 
előadása ; 2. „Tudnivalók a
legeltetést társulatok ügyinté­
zéséről." Pilissy Emil dr mi­
niszteri segédtitkár előadása. 
A földművelésügyi miniszté­

rium rádióeloadássorozata.
3.45 : Perils Jenő cigányzene­
kara,

4.30: „A gyapot." Moravek 
Endre dr előadása. Közmű­
velődési előadássorozat.

5.00 : Hírek magyar, szlovák 
és ruszin nyelven.

5.15 : Ilonvédmfisor.
(1.0(1 : V rádió szalónzeneknru. 
Vezényel Bertha István, Köz­
reműködik Békém- Madaras 
Gizella (fütty).

7.1111 : Hírek magyar, német és 
román nyelv en.

7.2(1 : Jászt Pereim : Tarantella, 
Venezia e Napoli (berlini ti! 
harmonikusuk, vez. Eriéit Klei­
ber). Hanglemez.

7.30 : .Sporteredmények.
7.4(1 : i.óver>eny eredmények 
7.50: Fellegi Teri énekel jazz • 
hármas kíséretével.

8.15: „Kolozsvári bál". Szín­
játék egy felvonásban. Irta 
Tabérv Géza. Rendező Barsi 

Ödön. Személyek : Bolyai 
Sornluy Artur ; Anna - Titkos 
Ilona ; Döbrentcy Földényí 
László ; Teleki Ferenc I fa­
ra sztos Gusztáv ; Teleki József 

Thuróczy Gyula ; Kendetiy 
— Bánóczy Dezső ; Bántfy 
Bókav Ferenc.

8.40 : Hírek és Időjárásjelentés. 
BUDAPEST 11.

11.00 : A Székesfőváros Tűzoltó- 
zenekara. Vezényel Magyar 
László Dénes.

12.35 : Hus/.innyelvű levente rá- 
dlófélórn.

12.40—1.30 : Mursl Elek cigány­
zenekara.

3.05—3.40 : Szórakoztató hang­
lemezek.

5.00 : „Hl. Károly." Kosa János 
előadása 111. Károly halálának 
200. évfordulóján.

5.30 : „A Magyar Auyák Neni-

Dr Mémeth Antal 
1,06 tSzékely Aladár lein.)

»g
zetvédő Bizottságának ajándék- 
ház átadási ünnepsége. Köz 
vetítés a csanádmegyei Kever 
mes községből. Beszél Bu 
dinszkv Sándor 

8.0(1 : Ilire),.
8.30 : Xz Operához előadásának 
ismertetése.

8.35 : Az Operaház október 
17-1 előadásának közvetítése. 
(Hangfelvétel.) „Bohémélet 
Dalmű négy képben. Szövegéi 
írták Giacosa és Iliién. Forth 
tóttá Hadé A. Zenéjét szer 
zette Giacomo Puccini Vczr 
nyel Fercncsik János. Rendezi) 
Nádasdy Kálmán. Személyek 
Rodolphe, a költő Laurisn 
Lajos ; Scltaunard, zenész 
Malcczky Oszkár . Marvel, 
festő Svéd Sándor ; Collim 
filozófus Székely Mihály 
Musette Osvátli Júlia
Mimi Orosz Júlia ; Alcindm 

Komáromy Pál ; Benőit, 
háztulajdonos Torony i Gyu 
la ; Parpiguol Nagypal
László ; Flnáncörinester 
Ma Ily Győző : Egy finánc 
Vermes Jenő , Gyümölcsárus 
— Gaál József. Hangfelvétel. 

X III. felvonás mán 
8.0U : Hírek német, olasz, angol 

és francia nyelven.
8.20: A „Bohémélet’ IX. lelt

KASSA (259.1 in.
8.00—10.00: Azonos Budapest 1 
műsorával. (8.Iá-kor hírek 
majd ó-görög istentisztelet. 

10,60: Hanglemezek 
10.15: Evangélikus istentisztch 
a kassai evangélikus templom 
ból. Prédikál Tessenvi Kornél 
vallástanító lelkész 

11.15: Hírek, heti beszámoló, 
műsorismertetés.

11.35— 12.05: Hanglemezek
11.45: „Magyar kincsestál
Részletek Kármán József ...\ 
nemzet csinosodása r. munka 
jából. Felolvasás 

12.05 12.35: Levente-felóra. At 
vétel Budapest 11.-ről

12.35— 4.30: Azonos Budapest I 
műsoréval

4.30—5.00: „Megéreti a fekete
szőlő." Szüreti vigasság az 
abaúj-tornamegyei Aszaló köz 
ségből. A közvetítést Gácsér 
József vezeti

Utána: Azonos Budapest 1. mű 
sorával.
rövidhullámF műsor 

A H ATI hlvójeles adóállomáson. 
<) 125 klloelklusoil, 32.88 mé 
leren. Kőzépeiiröpal Időszámítás 
szerint éjjel 12 1.20-ig és

1.30 - 3 óráig.

NAGYSZABÁSÚ SZÍNHÁZI PÁLYÁZATUNK A BORÍTÉK 
BELSŐ OLDALÁN. MINDEN HÉTEN 300 PENGŐS KÉSZPÉNZ.

JUTALOM ÉS KÖNYVEK______ _________
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.)

HÉTFŐ
»draPest í.

ti. ill: Ébresztő, l óriin.
7.(111; Hírek. Közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek. 1. r‘-
,-sav Ferenc c Werth-mduló 
.Hunyadi János 9. honved- 
avalogezred zenekara. x'ez. a 
V/evyd) ■ 2. Bordin : Kedvesség, 
keringő (Inog bécsi zenekara);

,ii Sagvabonyban ; b) Verje 
mvu, az Isten; c) Ledülött, le- 
öntött ; d) Szánt a babám, 
katonanóták (Honvéd Cser­
kesz Őrsvezető Kar); t.
Ferenc: Bátran előre, induló 
Mária Terézia 1. honvédgya­

logezred zenekara, vez. Pong­
rác/ (iéza); 5. Nádor József: 
Csárdások a) Sarkantyus
csárdás; b) Kétszer kettő; 
el Leszakítják a rozsát; d) 
Kérges a tenyerem (Magyart 
i mre cigány zenekara) ; ti. Bor- 
.ai Kolozsvári induló í**u" 
»vádi János 9. honvédgyaioR- 
-zred zenekara, vez. Vncsay 
Ferenc).

10.90: Hírek. . , 1S
10.20 : „Székely hidAs jellem­
rajza u székelyekről.M Felolva-

ill.tr,: „Abufl laijos emléke­
zete." 11840—1909.) Irta Ga- 
lambos-Gruber Ferenc. Fel- 
olvasás.

11.10: Nemzetközi vízjelző-
»zoiuálnt.

12.00: Hurangszó. Himnusz.
Időjárásjeleutés.

12.10: Szalónötös. 1. Waldteu­
fel A legkedvesebb, keringő ; 
i, Knglemann : Az alvó baba ;
I. Lehár: Giuditta, keringo- 
egyveleg ; 4. Kemény Egon : 
lündértánc. ; 5, Fridi Frigyes : 
Keringő ; 0. Kemény Ákos ; 
X vidám kínai ; 7. Wlssmúller 
Mihály : Angol keringő ; »■
S,ráüss János: Egy éj X élen 
ében, egyveleg; 9. 1‘ncher- 

aegg : Polka. Közheii :
12.40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, Időjárás- és víz­
állásjelentés.

1.10: Hendörzenekiir. Vezényel 
,/ollóssy Ferenc. 1. Doppler: 
Ilka. nyitány ; 2. Mikus-Csák

István • Mikes Kelemen, szim- 
fónikns költemény; 3. Pong- 
rácz Géza : Magyar rapszódia ;
1. Szirmai Albert: Mágnás Mis­
ka, operettrészletek ; :>. t.éczy 
Lajos; Király, induló.

2.30 : Hírek.
£.43 : Műsorismertetés.
3.00 : Artnlyamhírek, ploel áruk,
élelmiszerárak.

•| “0 • 11 angle mezek. (*rotnc :
’ Barcarola (Hans Bund Koncert 
Zenekar); 2. Fusco—Gianmni: 
Nostalgia, foxdal (Carlo Buti), 
3. Vellones : Cigánykcnngó 
(éterhangszerszóló : Martenot, 
kísér Marcel Cariven és zene­
kara) ; 4. Seress Rezső : Ki volt 
az az asszony (ének: László 
Imre); 5. Hédi—Nisa : Oggl 
l„ so, filmdal (ének: Enzo de 
Muro Lomanto); ti. Grothe : 
Arabesque, jazzfantázia (Ha­
jós Béla művészzenekara); 7. 
vitéz Görgő Tibor dr : Zug az 
erdő (ének : Orbán Sándor); 
8. Linz: Csak téged szerette­
lek, angol keringő (Will Uhihe 
zenekara); 9. Jury—Balz : ti­
ros pipacs, tangódal (ének : 
Uosita Serrano); 10. Jettel: 
Foxtrott (ének : Rudi Jettel); 
i 1 Csajkovszkij : Románc, 
filmdal (ének : Zarah Lean­
der); 12. Fischer: Yoshiwara, 
orgonaszóló, japán intermezzo 
(Ernst Fischer); 13. Blanco: 
Nocturno, tangódal (Eduardo 
Blanco tangózenekara); 14.
Marchett Fascination, keringő 
ibécsi Bohém zenekar); 15. 
Lehár: Éva, operettkettos
lének : Szabó Lujza és Szedő

s.oo
(láspár (lyula

(.lóna /elu.)

Miklós dr. zénékarl kísérettel, 
vez. llonáth Jenő).

4.15: „Irinyi János.’1 Urai
Dezső előadása.

4.45: Időjelzés, ldő]árás|elentés, , 
hírek.

5.IMI: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : llulezky Uiszlő tánezrne- 
kura játszik.

B.00 : „Székely borvlzek. Gás­
pár Gyula előadása, 

ti,25 : Rá ez Józsi clgáuyzene- 
karu. , . ,

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: Az Operaházi zenekara. 
Vezényel Rajter Lajos. Közre­
működik Anday Piroska.

8.40 : Hírek és idöjirásjelentée.

BUDAPEST 11.
5.30 : „Asszonyok a régi száza­
dokból." Nagy Méda előadása 
Pekry Lajosnéról. Felolvasás.

ti.OO : Hírek.
6.30 : Német nyelvoktatás, Szent- 

györgyi Ede dr előadása.
7.00 : Tánelemezek.
8.00: llirek magyar, német, 

olasz, angol, Iranela, és esz­
perantó nyelven.

8.25 : Gáspár Lajos cigányzene­
kara muzsikál.

KASSA <256.1 m.)
I«.««—11.00: Azonos Budapest 1. 
műsorával. (10-kor hírek.) 
ivei: „A Gvilkostó, a Székely­
lóid egyik gyöngye." Lukács 
Dezső dr előadása.

11.26: Hanglemezek.
11.46: llirek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

I2.ee—1.25: Azonos Budapest I. 
műsorával.

3.25: „Repülnek a legfiatalabb 
magyar pilóták." Közvetítés a 
Horthy Miklós Nemzeti Kepúló 
Alap kassai kiképző keretének 
tanfolyamáról. Beszél Kékesi 
Nándor.

4.66: Szórakoztató hanglemezek.
4,15—9.00: Azonos Budapest 1. 
műsorával.

rövidüliLLAmu műsor
A HAT4 hlvójeles adóállomáson, 
9.125 klluetkliisou. 32.88 mé­
teren. Középeiirápii) Időszámítás 
szerint éjjel 18—1.80-1» *»

1.30 — 3 óráig.

\ HALOTT KÖLTŐK mellett eleven kői­
nket s s/ivesen látna gyakran a műsorban 

ismeretlen rádiókritikus. A hozzánk beér- 
,, egyik levél iel is sorolja a mai ma- 
var irodalom ragyogó tollú fiatal és idősebb 
ultöit akik közül csak nagyritkán hallott 
v vet-égyet a rádióban. Ezt a szerény kívan- 

izt hisszük minden nagyobb megeról- 
■ pelkiil honorálhatja a rádió igazgató- 

Vj.igimk is úgy találjuk, hogy a mai 
r , mostohagyermek a mikrofon előtt, vagy 

•■galábbis nem kapja meg azt a helyet, ami 
itigianál lógva megilleti.

egyre szomorúbban tapasztaljuk, hogy a rá­
dió élő, iónevií magyarnótaénekcsek számait 
csaknem állandóan hanglemezről közvetíti. 
A hanglemezműsor mindig szívesen látott 
vendég a rádióhallgató előtt, azonban int 
jobban szeretnénk az élő. kitűnő nótaéneke­
seink hangját közvetlenül a Stúdióból haliam. 
A rádió maga is gépzene és hogyha az éne­
kesek hangját állandóan csak lemezekről 
hallhatjuk, akkor hamar megtoljuk őket. A 
kétszeres gépi közvetítés elveszi az eleven 
hang illúziót keltő voltát és a hallgatónak 

:i benyomása, hogy konzerv adagokban

1

i OFIZF.TÖNK ÍRJA. Az utóbbi időben kapja a legszebb magyar nótákat is.

m



KEDD
BUDAPEST I.

fi,-10 : P.lirrsztő. Torna.
7,0» : Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Hanglemezek. 1. Vár­
halmi : Béla király, induló, u 
t. győri gyalogezred indulója 

I Hunyadi János 9. honvéd­
gyalogezred zenekara, vezényel 
Friesay Ferenc) ; 2. Sándor 
Jenő : Húzzad cigány csende­
sen (Jávor verse, Kalmár I’ál); 
3. Dávid Péter : Szent László, 
induló (Hunyadi János 9. hon­
védgyalogezred zenekara, ve­
zényel Friesay Ferenc); 4.
Erichsen Tengerészkeringő 
1 Odeon harmonikanégyes) ; a. 
Fleniebeln : A kölni híradósok 
indulója (Woltschach fúvós- 
zetvki.ra); 0. Bosch : Túl a 
l is: . induló (Mária Terézia 
1. -u vádgyalogezred zene­
kar vezényel Figedy Sándor). 

10.00 : íllrek.
10.20 ; ,.A toll hősei. Irta Mol­
nár Endre. Felolvasás.

III. IS • „Illvattudósitás.” Fel­
olvasás.

11.10: Nemzetközi vlzjelzö-
szolgálat.

12.00 : llarangszO. Himnusz.
I dőjárásjelentés.

12.10: Hanglemezek. Közben 
12.10: Hitek.
1.20 : időjelzés, Időjárás- és víz­
állásjelentés.

1,9(1 : Lakatos Tőnl és Lakatos 
Misi el»ányzenekarn.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyumhlrek, plael árak, 
élelmiszeráruk.

).20 : Magyar Hevti Tánezrne- 
kur.

Í.10 : Gyermekdélután. Érdekes 
és mulatságos igazi mesék gép­
kocsikról és mótorokról. Kilián 
Zoltán beszélgetése gyermek- 
kereplőkkel.

Í.45 : Időjelzés, Időjárásjeleutés,
hírek.

*>.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

0.10 : Szűcs Stefánia énekel Jazz- 
h ti ruins kísérettel.

5.40 : „Liszt Ferenc édesanyja.” 
Haraszti Kmil dr egyetemi 
magántanár előadása. Felöl­

ik 10: X rádió szalónzeneknra. 
1. Szirmai: Táncos huszárok, 
nyitány; 2. Delibes: I.akrné, 
tii ndu balett; 3. Llossas:

Tangobolero ; 4. Lehár ; Kí­
nai balettszvit; 5. Hindi; 
Keleti jelenetek ; ti. Heck 
Miklós: Pozsonyi lakodalom, 
slowfox ; 7. Fényes Szabolcs : 
Ralalnjku sir. tangó; 8. Lo- 
sonczy Dezső: Vasodoble. 

7.00 : llirek magyar, német és 
román nyelven.

7,20: Stefániái Imre és Stefá- 
niainé LászléiHy Margit 1-lszt- 
műveket ad elő kétzongorán. 1. 

7.50: „Eg és föld között." 
A német romantikus költészet. 
Rónai György verslorditásait 
elmondja Ungvári 1,ászló.

8.20 : Sárközi Gyula elgányzene- 
karu muzsikál. Orbán Sándor 
énekel. Dalok : Szaucsek : Ami­
kor majd (Szécsényi Mária 
verse); Csorba Gyula : Volt-e 
már szivedben (Szántő Ferenc 
verse); Kertész Zsigmond: 
Szélkukas jár (Heródekné ver­
sel ; Laczkovich János: Bű­
völ szoknya (Szendy verse); 
Szeged felől, népdal; Neviczky: 
Köves úton.

8.10 : Hírek és Időjárásjelentés.

BUDAPEST II.
5.15 5.40: Ruszin hallgatók­

nak. Oszuszky Mária ruszin 
népdalokat énekel zongorakísé- 
rettel.

0.00 -. Hírek.
0.10: A földművelésügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági fél­
órája.

0.40 : Francia nyelvoktatás. Gar- 
zó Miklós dr előadása.

7.10: Uobuln Lajos harmónlkn- 
számal.

7.30: „Elfeledett életrajz Cso­
konairól." Irta Erdős Jenő. 
Felolvasás.

8.00: Hírek német, olasz,
angol és franelu nyelven.

ZZ

Stelániai Imre
7.2» (MFI

0.20 : ( yelöversenycredinények. 
8.25: Hanglemezek. 1. Dal a 
banánfáról, japán dal (ének : 
Okuda, kisér a Japán Polydor- 
zenekar); 2. Yradier : A ga­
lamb. olasz dal (Schurickc-hár- 
mas); 3. Nei—Martinét!!: Sze­
retlek, fllmdal (ének : Myriam 
Fcrretti, zenekari kísérettel);
I. Benatzky: Dal az „Uj élet 
felé" c. film zenéjéből (ének : 
Zarah Leander, zenekari kí­
sérettel) ; 5. Capbat: Kéneső, 
bravúrfox (Hans Hund és tánc­
zenekara).

8.40 : Sárközi Gyula cigány zene­
kara muzsikál, Orbán Sándor 
énekel. Dalok: Szávozd Ri- 
cliárd : Álom (Koós verse); 
De ki tudnám panaszolni ma­
gamat, népdal; Spala Károly : 
Sír az anyám ; Járossi Jenő : 
Volt ez rosszabbul is (Agyag­
falvi Hegyi verse); Végigmen­
ten: az uccán, népdal; Ugró : 
Eszterág, csutora; Csitt ba­
bám, népdal; Sztára Sándor : 
Hej, de. betyár ez az elet 
(Murgács verse).

KASSA (258.1 m.)
10.86 11.00: Azonos Budapest I. 
műsorával. (ló-kor hírek.)

II. 05: „A késmárki pap króni­
kája.” Geréb László dr elő­
adása.

11.26: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00—12.10: Azonos Budapest I. 
műsorával.

12.10— 1.20: A 21-ik honvédgya­
logezred zenekarának műsora, 
vezényel Hadányi Antal. 1. 
Rossini: Táncrend, nyitány; 2. 
Fetrás: Holdas éj az Alstcrcn; 
3. Pécsi; Előjáték a „Pusztai 
látomás" c. daljátékbői; I. .les­
sel: A rőzsa esküvője; 5. Leo­
pold: Hungária, egyveleg; fi. 
Urbach: Per aspera ad astra, 
induló.

12.40: Hirek Budapest I.-rol. 
1.20—0.10: Azonos Budapest f. 
műsorával.

1.10— 0.40: A földművelésügyi 
minisztérium mezőgazdasági 
előadásának átvétele Budapest 
ll-ről.

Utána 9 óráig: Azonos Budapest 
1. műsorával.
UÖVH1HULLAMU MŰSOR 

A H ÁTI lilvójeles adóállomáson, 
0.125 klloclkluson, 32.08 iné- 
tvreu. Középeurópul ldfiszámlliH 
szeriül éjjel 121.20-lg és

1.30—3 óráig.

4*

EUYFELVONÁSOS hangjátékokkal egyre 
nbbször találkozunk a műsorban. Ezekkel 
: vak ran szereplő egyíelvonásosokkal a ramo 
I miisor rövidsége miatt elő nem adható 
gesz estét betöltő darabok hiányát akarja 

pótolni Az egyielvonásos darab azonban ku-

n műfaj, amelynek nehéz törvényeit csak a
hűséges író tudja íelismerni. Éppen ezen
uhuik annak, hogy ismét találkozunk

WíácuS

gody József nevével a műsorban. Ságodynak 
már több bravúrosan sikerült egyfelvonáso- 
sát hallhattuk és a közönségnél is sikere 
volt mindegyiknek. Új egyfelvonásosat, amely­
nek „ismerkedési est" a dme, szerdán este 
közvetíti műsorában a rádió. A kis daran- 
„ak Egry Mária, Somlay Artúr, Jávor I ab 
Boray Lajos és Várady Aranka a főszereplői.

*1



0.40 : 
7.(1« : 
mul

BUDAPEST I 
Ébresztő. Tónin.
Hírek. közleménycK. I V 

I lang lemezek. 1. SrrfM
Artur . A József nádor 2. hon 
védiíválogezred dlszindu ója 
(József nádor 2. honvédgyalog- 
o/rrd zenekara, vezényel - 
szer ói • 2. a) A jó lovas kato­
nának ;> Hazunk előd men­
nek el a huszárok ; ci A".r* 
hogv én huszár vagyok, katona 
nóták ((Honvéd Lsvrkcszfr 
vezetői Kar) :3, a. Ra« Pah. 
Nem ütik a jogászt agyon ,1 
Danko : Hallod rózsáin. Kát' 
ka csárdások (Magyart Imre 
cigányzenekara) ; 4 Pongrácz 
r.óza Hifire honvedek, induló 
(Mária Terézia V honvedgya- 
logczred zenekara, vezényel 
a szerző); 5. Engel : Mozaik, 
keringő (xilofon : Kurt Eng«1). 
t, l'v'edv Sándor : Sh\o\ 
induló" M'árla Terézia l. hon- 
vedgyalogezred zenekara, v 
zényél a szerzői.

10.0« : Hírek.
10.20 : ,,Erzsébet királyné
költészet tükrében.” Irta Eörs- 
sy Julia dr Felolvasás.

10. tr,: „Az erdélyi hegyek di­
csérete.” Irta Holló Ernő. Fel- 
olvasás. , , 1 a11,10: Nemzetközi vtzjelzo-
s/.ol(|áhit.

Ili.00 : Ilaraiiüszó. Himnusz.
Időjárás jelentés.

12.10 : \anyué Varjú írnia zon- 
(||,rázik. L Liszt : a) Desz-dnr 
elüd ; hl 1 *etrarca-szonett (Asz- 
(lur); et 13. 1 tapszódia ; 2. Deák- 
Hórdos György : Mól or ; .1.
Proknfjex : Induló.

12.40 : Hírek.
12.55: HJiBőgl énekkarok.
Közreműködik a budapesti Ha­
noidéi Intézet r. k. tanítóképző 
énekkara es a gyakorló elemi 
iskola növendékei. Vezényel 
Csorda Komáiul. Hangfelvétel.
1. Marti .1. S. : Kettős a 78. 
kantátából (Szedő Dénes ford.). 
Orgonán kísér Pesehkö Zoltán;
2. Schubert : Éji zene (Herényi 
I.Völgy ford.). Zongorán kísér 
Andor Ilona ; J. Erdélyi nép­
dalok : ai Ha kiindulsz Erdély 
felöl; In Három árva ; 4. Ko­
dály ; Esti dal.

1.20: Időjelzés, Időjárás- és víz­
állásjelentés,

1.30: X Mária Terézia 1. hon- 
védijyalojiczrcd zenekara.a Ve­
zényel Pongrác/ Géza. t. Óvári 
József : Frontharcos induló ; 2. 
Eördögli János : Magyar nyi­
tány ; 3. Kraszrter Károly •

Pécsi hangok, keringő . t. Ko­
vács Béla : Melodikus impresz 
sziók ; ■">. Bányai Aladár : Tör­
nék tánca, intermezzo; ü. 
Egyveleg Linóké műveiből ; 
Újvári József : A levegő hősei. 
Induló

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak. 

élelmiszerárak.
3.20 : Cellával Jóska elgányzé- 
uekara.

4,10 : „Asszonyok tanácsadója. 
Arányi Mária előadása.

4.45 : Időjelzés, időjnrósjelentés,
hírek. ,, ,

5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

'?ÍKé

zenekara, vezényel Pongrác?. 
Géza, Farkas Béla es cigány 
zenekara és a Szl'IT It lam­
es énekcsoportja.

7.00 : Hírek mnjiynr. német és 
román nyelven.

7.20 : „Ismerkedési est.' I lang 
játék cgv felvonásban. Irla 
Ságody József. Bendezó Marsi 
Ödön. Személyek : Mama 
Váradv Aranka ; A leánya 
F.grv Mária ; idősebb ur 
Sunday Artúr ; A fiú Jávor • 
Pál ; F'őrtr Moray Lajos. 

H.00 : A rádió szalónzenekaru. 
8.40 : Hírek és tdőjárósjelenlés.

II.

;.15 ; Strauss-kérimjők hang- 
leiuezről. 1. Denevér, keringő 
(bécsi filharmonikus zenekar, 
vezényel Erich Kleiber) ;
Kék Duna keringő (ének : 
Erna Sack, kisér a berlini ne­
met operaház ének- és zene­
kara) ; 3. Amit a bécsi erdő 
mesél, keringő (íiiadelfiai szim­
fonikus zenekar, vezényel Le­
opold Stokowski) ; 4. Deli ró­
zsák, keringő (Erna Sack és a 
berlini néniét opera ének- és 
zenekara) ; 5. Bécsi bonbonok, 
keringő (ének : Herbert Ernst 
Groll zenekari kísérettel, vezé­
nyel Otto Dobrindt).

5.40 : „Látogatás a Székely Mú­
zeumban.” Helyszíni közvetí­
tés Sepsiszentgyőrgyról. Be­
szél Budinszky Sándor. Hang- 
felvétel.

g,10: Honvédnóta és magyar 
dalost. Közvetítés a Zenemű 
veszett Főiskola nagyterméből. 
Rendezi és a bevezetőt mond­
ja Berki János. Közreműködik 
Nagv Izabella, Karácsonyi 
Margit, Lengyel Anna, Berki 
Anna, Csclényi József, Kalmár 
Pál, Orbán Sándor, a Mária 
Terézia i lionvédgynlogezred

7.2Ő
Ságody Jázsrl

(lnkeu lelő.)

BUDAPEST
8.00 : Hírek. „
5.10 ; „Amerika elnököt választ. 

Auer György dr előadása.
0.30 : Tánelemezek.
7.10 : Olasz nyelvoktatás. Gallé 
raid Bonaveivtura előadása.

7.40 9.00 : A Filharmóniai Tár­
saság hangversenye. Az októ­
ber ISI hangverseny U. re 
sze. Hangfelvétel. L a) Liszt 
Ha álmom mély . . . ; b) Schu­
bert : A rémkirály (Liszt hang 
szerelése) ; c) Strauss Biehárd . 
Holnap ; 2. Strauss Biehárd 
Don Quixote, szimfonikus köl­
temény. Közben 

8.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

KASSA (250.1 in.) 
10.00—11.00: Azonos Budapest 1 
műsorával. (lo-kor hírek.)

11.06: ,,A Kecskeinél-vidéki ni-
nyavilág." Kácsér József elő 
adása.

11.20: Hanglemezek. Opereltrész 
letek.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00...3.25: Azonos Budapest 1
műsorával

3.25: Varacskay József magyar 
nótákat énekel. Orgován Jani 
és cigányzenekara muzsikál

4.15—5.25: Azonos Budapest 1 
műsorával

5.25( Luflss József hegedül, zon­
gorán kíséri Baiter Málta 
j. Beethoven. G-dur romám , 2 
Paganini . 12-ik szónál a ; 3.
j,jszl Huhay: Magyar rapszó­
dia. „ , , ,

0,40 o.ooi Azon'» Budapest i
műsorával

hövidhullAml mCsok
4 UAT4 hívójeles adóállomáson, 
9.125 kiloeikluson, 32.88 nié- 
teren. Középeurópai Idöszámílós 
szerint éjjel 12 1.20-tg és

1.110—8 óráig.

SZÉKELY LAKODALMAS nóták, népi 
játékok, népszokások fognak megelevenedni 
azon az érdekesnek ígérkező hangjáték elő­
adáson. amely a közeljövőben kerül a rádió 
műsorára. Sokszáz ősi székely lakodalmas 
nótából a kedves, vidám népszokások sere­

it#

géböl font virágos koszorút Willant Rezső, 
akt már sok sikerült hangjáték összeállítás 
sál szolgált a rádióhallgató közönségnek. Ez 
a zenés, nótás vidámsággal, székely góbé 
Sággal tarkított előadás bizonyára egyik pi 
ros betűs száma lesz a műsornak

íDAüm



CSÜTÖRTÖK
BUDAPEST V 

fi. ill: Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közleményük. Él­

re ml. Hunul emezek. 1. Fricsay 
Richárd : Ludiladilom. induló 
(Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred zenekara, vez. Fi- 
gedy Sándor); 2. Dacra : Daisy, 
keringő (bécsi Bohém-zenekar) ;
;i. Finn lovassági induló 
(katonnzenckar, vez. Woit- 
schach); 4. Fiala János : Azt 
üzente a Imháin, induló (rend- 
örzenekar, vez. Szőllőssy Fe­
renc) ; f>. a) Reményi Béla : 
Kékpeltves rakottszoknya (Re­
ve verse) ; b) A faluban nin­
csen szép lány, népdal (Cse­
lén i József); 6. Barna : Ár­
pád apánk, induló (Mária Te­
rézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez, Figedy Sán­
dor),

10.00 : Hírek,
10.20 i Csermely Gyula elbeszé- 

léselliöl. 1. „Nemes Brezsina 
András" ; 2. „A festmény". 
Felolvasás.

lO.-iö : „Szent László ifjúsága.” 
Irta Simon Margit. Fclolva-

11.10 i Nemzetközi vízjelzö- 
szulyálat.

12.00: llarnniisző. Himnusz. 
Időjárásjeientés.

12.10 : Balalnjkaze nekar.
Köztien

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés.

t.HO : Hanyképek a Ferenc Jó­
zsef Tudomáuyeyyetein haza­
téréséről. Közvetítés Kolozs­
várról. Reszel Budinszky Sán­
dor,

£.30 : Hírek.
2.45 * Műsorismertetés, 
a.00 : Artolynmhirek, plnel árak, 
élelmiszeráruk.

11.20: H&ez Béla elyányzeue- 
kara.
15: Ruszin Imllyatőknak. I. 

„Magyar klasszikusok.” Sár­
kány Oszkár előadása Jókairól, 
Keményről és Mikszáthról. 
2. Hanglemezek.
.15 : Időjelzés, Időjárásjelentés, 
hírek.

5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : „Háztartási Időszerű ta­
nács adó.'’ Kapitán Mária elő­
adása. A földművelésügyi mi­
nisztérium rádióelőadássoroza­
ta.

5.45 : Egyházzenei hangverseny- 
közvetítés a komáromi Szent 
András templomból, a Komá­
romi Római Katolikus Egyházi 
Énekkar fennállásának 5(1. év­
fordulóján. Vezényel Scndlein 
János. Közreműködik Farkas 
Márta (hegedű) és Schmidt­
hauer Lajos (orgona). 1. a) 
Haynes : Alleluja, kánon ; hl 
Viadana : örvendező zsoltár 
(énekkar) ; 2. Buxtehude:
F-dur preludium és fuga 
(Schmidthauer); 3. Bach i Air 
(Farkas Márta, orgonakiséret- 
tel); 4. Harmat: 150. zsoltár 
(vegyeskar, orgona, a 22. hon­
védgyalogezred fii vósegyüt -
tesel.

0.15 : „Leánykérés." Nytrő Jó­
zsef elbeszélése.

0.40 : Tánelemezek.
7.00 : Hírek niuoyur, nemet és 

román nyelven.
7.20 : Lóversenyeredmények,
7.30: A rádió szalónzenekarn. 

Vezényel Bertha István. Köz 
reinüködnek Szilvássy Margit 
és Nagypál László, az Opera­
ház tagjai. 1. Lehár: Mulató 
istenek, nyitány ; 2- Zeller : 
a) A hercegnő keringője a 
„Madarász” c. operettből (Szil 
vássv); b) Dal a „Madarász" 
c. operettből (Nagypál); 3. 
E. Fischer : Szerenád a lugas­
ban ; 4. Lehár : Kettős a
„Paganini” c. operettből (Szil­
vássy és Nagypál); 5. Theo 
Mackeben : a) Bel ami, slow- 
fux (Szilvássy); b) Dal a

Nytrő Jnisel
ó.J.í

..1 Ildiim > c. operettből 
Oly szép az élet (Nagypáli . 
ti. S. Romberg : Kettős az 
„Orgotmvirágzás" c. film zeni­
jéből (Szilvássy és Nagypál) : 
7. Albint F.: Trenk báró, 
előjáték. Közben kb.

6.00 : Külön) l negyedóra.
8.40: Hírek és Idöjárásjelenlés.

BUDAPEST It
4.15 -4.45: Kllmdnlok és Jazz 
számok hanglemezről.

0.00 : Hírek.
0.10: Slliionylué tjirób Klare 

hegedül zongorakísérettel.
0.40 : Angol nyelvoktatás. .1. W.
Thompson előadása.

7,10 : Italy a I bolya magyar nó­
tákat zongorázik.

7.30 : „Az erdélyi falutelepülés 
és a magyarság." Gumin Méla 
dr előadása,

0.00 : Hírek német, olasz, angol.
francia és eszperantó nyelven. 

0.25: A Gebei-hármas hang­
versenye 11 német-magyar mii- 
vészesere keretében. Tagjai 
Gebei Ulrich (fuvola), Grüm- 
mer Sylvia (viola di gantbai, 
Schelling Hermann (esem 
hallói. I. Händel: Szonáta 
csemballóra és gambára . 2 
Zipoli Partita csemballóra :
3. Christian Hesse : Hangver­
seny csemballóra, fuvolára és 
gambára. Hangfelvétel.

KASSA (258.1 m.l 
10.80—11.00: Azonos Budapest i 
műsorával. (10-kor hírek.I 

11.05: Szlovák hallgatóknak. „Er 
délyi népmesék és mondák ' 
Oláh József előadása.

11.20; Hanglemezek. Fiimdalok 
és jazz-számok.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—3.26: Azonos Budapest 1 
műsorával.

3.25: „Megemlékezés Erdélyről. 
Dalok, költemények és hang 
lemezek, összeállította és ósz 
szekótó szöveget mond t.sanad 
Vilmos. Közreműködnek a kas 
sai premontrei diákok

4.15 -8.00: Azonos Budapest I 
műsorával.
RÖVIDHULLÁM!) MUsttll 

A HAT4 hlvójeles adöálloméson. 
0.125 klloelkluson, 32.88 mé­
teren. Középeitrópal Időszámítás 
szerint éjjel 12 4.20-ig és

1.30- 3 óráig.

ZAUON FELÉ mutat egy halovány csillag. 
Zágonhól Mike.s Kelemen pátriájából adott 
iólsikeriilt közvetítést a rádió az elmúlt lit­
ten. Néhány hónappal ezelőtt kevesen Kiin­

dultak volna arra, hogy a zágoni harangszo. 
a zágoni hegyek szélzúgása, a Zágonban őr­
ködő magyar bakák bakaiiescsattogasa a 
ni igyar rádión keresztül .int el füleinkhez, lm 
ényi Nagy Lajos egyike leggyakorlottabb

bemondóinknak, de neki is érezni lehetett 
hangján az elfogódottságot, amikor a_ Nagy 
Fejedelem Íródeákjának szülőfalujáról be 
szélt. A rádióhullámok előtt nincs akadaly 
Beszáguldják az egész világűrt és bizonyosait 
eljutnak a csillagfényes magasságokba is 
ahonnan Mikes Kelemen ügyeli az ünnepi" 
magyar világot.

»1

í
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PÉNTEK
m llAVKST I.

S. 10 : Ébresztő. Torna.
7.(1«: Hírek. Közlemények, fel­

re. id. Hanglemezek. 1. Dostal •
- sebogár, induló (Rcka-vonós- 
zenekar); 2. Hitka b»** ; len­
gető*, lassít es friss csárdás 
IMa-vari Imre cigányzeneka­
ra i fii. Pengő István: Magyar 
ifjúság, induló (Maria I erezla
i honvédgyalogezred zeneka­
ra \ ez. Pongrác/ ueza); t- 
Kramer: Xrriba espana. ke­
ringő (Kramer és szólistái) , ■ - 
,, Százados úr sej, haj; b) 
ilépp'iskás nóta; c> Vékony 

v.,n , oiros almának;
d/szép a huszár, katonanóták 
Honvéd (.serkész Őrsvezetői

Kar); 6. Faulwetter : Hazai 
hangok, induló (Hunyadi Já­
nos U. honvédgyalogezred zene­
kara, vez. Fricsay Ferenc).

10.00 : Hírek. lr
hí •»() ; ilu*zin hallgatóknak*

\ no és a háború.” Román 
Margit előadása, 

in. iá: ,,A magyar sző» tér 
aiészetes „yóuyériékr. irta 
Huesányi Gyula dr egészség 
agyi tanácsos. Felolvasás.

H.llli Nemzetközi vlzjelző-
t2d!l>U.-ll”Hnraiigsz». Himnusz.
tdftlárásjelentés. , . „

12.111: Molnár Klara hegedül 
zongora kísérettel. 1. Vivaldi.
a-moll verseny ; 2. a) Bartók
Béla: Este a székelyeknél , b) 
Három csikmegyei népdal. 

12.40: Hírek. ..
lU.őő: link lászló zongorázik.

i hopln-tnövek. ,
1.20 : Időjelzés, Időjárás- és víz­
állásjelentés.

I III • X Melles llélo zenekar.
Vezényel Vincze Ottó. t. Verdi1
Nnbukodouozor, nyitány , /•
Bortkicwicz: Ezeregyéjszaka,
szvit ; ;t. Kiss-Angyal Ernő . 
Készletek a ..Férjet keresek 
r film zenéjéből-; 4. Hruby. 
Bécsi különlegességek, egyve- 
leg.

2.30 2 Hírek.
2.45 : Vfíísorlsmertetés.
I.IHI: Vrlolyamhlrek, idael árak, 
élelmiszerárak.

1 -II ; Hanglemezek. 1. .VVain- 
iVidei : Espana, keringő ther-
i,m filharmonikusok); -•
Strauss .1. : Denevér, csárdás 
,,-iifk : Szabó l.ujza. kisen u 
beilini állami opera zenekara), 
i Strauss .1. : Egy f'J Velenee- 

■•fierettditl lének : Marcel
,V it Irisch, kiséri a lierlmi

állami opera -'.enekara, vez- 
Clemens Sclimalstich), • ‘.
chili : Csokszerenád (v onos 
zenekar, vez. Adalbert Lut- 
ter) • ó. Millöcker: Canzo- 
aettá, operettdal (ének : Erna 
Sack, kíséri a berlini nemet 
oiiera zenekara); b. Eurtis 
Muroto: Addio bel sogno, dal 
ívnek : Gigli, kiséri a milánói 
Scala zenekara, vez. Dlno 
Olivieri); 7. Engel: Alom es 
valóság között, slowfox-dal 
lének : Mimi Thoma, zenekari 
kísérettel); 8. Komzák . Ho- 
hantgalopp (Wintergarten ze­
nekar, vez. Max Roth).

1.15: lliáklélóra. „Erdélyi ma­
gyar diákélet." Jékely Zoltán

Wuu : Egészséntlgyl knlendó-
4L46™*Időjelzés, ldőjárásjelentés,
SJIo'hnirek szlovák és ruszin

SJsVT rádió szulánzeitekora.
. lonrtinyl munka szer*
"v -zése " Regős Ferenc dr mi­
niszteri segédtitkár előadása.

Q.dO : SportktizteményeK.
6.10 : „Nagyváradi dalid«.” Spur 

Endre dr előadása. Közremu
ködlk Sándor Mária és lxuKdi
Ftuire. az Operaház tagja, kisír 
Huni Sándor cigányzenekara.

7.00 { Hírek magyar, német es 
román nyelven.

7 20 : Polgár T ibor és Mecseki 
[tudóit kétzongorás Jazzszámal. 

7 10: „Földőnjáró csillagok." 
Drámai firológ. A maíO'ar szln- 
mü vészét százesztendős öröm 
napjára Irta Jókai Mór. Ren 
dező Németh Antal dr. Szc 
mélyek: Moor Lénárd, nemes 
"öldesúr - Lehotay Árpád 
Katalin, a felesege — Berky 
Ull; Anna, a leányuk — Szó 
rényi Éva; Slrnay Kristóf, 
piarista. az első magyar szín

l-wí

fi, 10
Koréh Endre 

I Vajda M. P(l/ jelű.)

darab Írója Abonyi Géza. 
Kazinczy Ferenc — Táray 
Ferenc; Kelemen László

R lHán ibolya és Várad! Gyor- 
8cÍo : Vllrelt‘és* Időjárás jelentés. 

BUDAPEST II.
5.13: Gyorsirótanlolyam. Szla- 

"bey Géza előadása.
6 10 I "wádló szalónzenekara.

"i Xdam : A nürnbergi baba,
nyitány; 2. Zakói 1>»es :
Budapest, slowtox ; '>-B'U.gs 
herger: őfelsége játékszere,
operettegyveleg. .

8,40: Takács Gyula és Tőm
Endre verseikből adnak elő.

’r'i'SÄÄ«!
kalap (madridi szimfónikus 
zenekar, vez. Fernandez A^ 
hős); 2. Bayer József: Baba 
tündér, egyveleg (koncertze­
nekar, vez. Bruno Seidler 
Winkler) ; 3. Delibes . Coppe
Hu, szláv népdal-változatok 
(szimfónikus zenekar, vez. 
Clemens Schmalstich). „

7 HO ; .Napoleon kát teinetese. 
RAth-Végh István csevegése.

M.'oO i'lTlrek német, olasz, angol 
A« francia nyelven»

8.20 : Oláh Kálmán cigányzene­
kara muzsikál.

KASSA lM».l m.) 
10.00—11.06: Azonos Budapest I. 
műsorával, (tti-kor hírek.)

11.65: Háziasszonyok timács-
adója: „A ruházkodás egészség­
tana." Zemplényi Imre dr elő

tcaoT Hanglemezek. Zenekari 
müvek. ,,

11.46: Hirck magyar és szlovas
nyelven, műsorismertetés.

IZ.06—3.Z5: Azonos Budapest 1. 
műsorával.

3,25: A szlovák ifjúságnak: „Őszi 
hangulat." Költemények 4» 
hanglemezek. összeállította
Paulin János.

3.56: Hanglemezek. Magyar

4,15—9,00: Azonos Budapest l- 
músorával.

ItőVIDlIULLÁMU MCSOH 
A 11 ATM lilvájeles adóállomáson, 
0,125 klloelkluson, 02.88 ««•'
téren. Középeurópai ldőszámHá» 
szerint éljél 12-l.2U-lU **

1.30—3 óráig.

it VEZETEK és szórakoztató volt múltáét IS tehetséges Unczy üibor „Ha- 
. évforduló" emui zenes, lemezes

lagkép összeállítása. A frissen pergő, ügyes, 
/ellemes szöveget a legkitűnőbb zeneszamok, 

,-nemezek váltogatták. Szeretnénk a n>-

n

vőben több ilyen jó sikerült szómmal Ulal
kozni a rádió műsorában AZ egyórás kitun
előadás két szereplőiét, bzuleczky L tat és 
lávor Pált egyre jobban megszereti a r-tdi 
közönsége. Külön meg kell dicsérnünk az e 
adás rendezőiét, Balogh Pált is.

*



SZOMBAT
BUDAPEST I.

K.SO: Ébresztő. Torn».
7.IM : Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Hanglemezek. t. Ba­
lázs Árpád Szőllőssy Ferenc: 
Balázs-nóták, induló (rendőr- 
zenekar, vez. Szőllőssy Fe­
renc) ; 2. Fridericus Rex—
Boland: Nagy Frigyes test­
őreinek diszindulója (Woit- 
schach lúvószenekara); 3. Ma­
gvari Imre : Baj van, nagy baj 
«Dalos Nagy Karoly verse), 
csárdás (Kalmár Pál); 4.
Profánt István: Szabadkai 
udvaron, induló (Mária Teré­
zia 1. honvédgyalogezred zene­
kara. vez. Pongrácz Géza);

La fattoria, keringő (No­
velty Columbin-zenekar); 6. 
Farkas Dezső : Levente-Induló 
«Mária Terézia 1. honvedgya- 
logezrcd zenekara, vez. Figcdy 
Sándor).

HUM; Hírek. „ ,,
10.20; „Balassa Bálint. Irta 
Fónvad Ernő. Felolvasás.

10. lő ; „Mit nézzünk meg? A 
csengeri kriptaleletet a Nem­
zeti Múzeumban. Ismerteti 
Pásztory Balázsné. Felolvasás, 

ti.10: Nemzetközi vlzjelzo-
szolgálnt.

12.00: Harangszfi. Himnusz.
I dőjnrásjelentés.

12.10 : Hangfelvételek. 1. Csaj­
kovszkij : Olasz caprieio (Kon- 
cert fúvószenekar, vez. Keil 
Ernő); 2. Strauss János : <-sa- 
szárkeringö (Koncert fúvós- 
zenekar, vez. Kell Ernő); 3. 
Amadéi: Jánosbogárkák tánca 
(rádió szalónzenekara, vez. 
Bertha István); 4. Doppler Fe­
renc : A két huszár (József 
nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Seregi /Artúr); 
.">. Sztojanovits : Csárdás (Kon­
cert fúvószenekar, vez. Kell 
Ernő). Közben 

12.40: Hírek. ,
1.20 : Időjelzés, Időjárás- és viz-„ 
állásjelentés.

t.110: Szórakoztató hangleme­
zek. 1. Schnitze : Fekete Pé­
ter kettős (Heinz Matthei és 
It. H. Nissen); 2. Hu bay:
!lejre Kati (hegedű: Hja Liv- 
sakuv és zenekara); 3. Meyer— 
ílelmund: Bűvös dal (Kari 
Schmidt-Walter); 4. Arditi: 
Paria, dalkeringő (Galli-Curci); 
.A. Dvorzsák : Humorcszk (or­
gona : Marcel Palotti); 6.
Pusztai tény. egyveleg (ber­
lini német opera ének- es z.ene- 
kara szopránszólóval); /■ I on­
ce : Mexikói dalok (gitárszoló :

Miguel Llobet); 8. Strauss 
.János: Denevér, dúl (Elisa­
beth Schumann); 0. Tugliu- 
terri : Olasz filmdal (Pertlle); 
ló. Strauss— Donnányi: Kincs­
keringő (zongora: Dohnányi 
Ernő); 11. Y radier : La palo- 
ma, dal (Bosita Serrano); 
12. a) Horthy Miklós táborá­
ban; b) Horthy Miklós, én is 
a lied vagyok (Bárdos Lajos 
feldolgozása, mezőtúri rét. 
gimnázium énekkara, vez. 
Csenki Imre); 13. Lehár : Ci­
gány szerelem, kettős (Szabó 
Lujza és Szedő Miklós dr); 
14. Kodály : Háry János, inter­
mezzo (Operaház zenekara, 
vez. Rékai Nándor).

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arlolyumhirek, piaci órak, 

élelmiszerárak.
3.20 : Vldák József eigányzene-

1.10 :" Ifjúsági rádió. Muzsikáló 
képeskönyv Czuczor Gergely­
ről. Kilián Zoltán beszélgetése 
gyermekszereplőkkel, dalokkal.

4.45 : Időjelzés, idöjárásjelenlés, 
hírek.

5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15: „Erdélyi ételek." Or 
Makkal Sándorné előadása. 

5.40: Országos Postészenekar. 
Vezényel Plördögh János. 1. 
Stephanides Károly: Ma­
gyar ünnepi nyitány ; 2. Lo- 
sonczy Dezső : Mozi-mozaik, 
szvit ; 3. Hahzsér Zoltán :
Udvari bal, keringő ; 4. Kiss- 
Angyal F>nő : Magyar hangu- 
latkép ; 5. Újvári: Kárpátok 
bércein, induló.

6.20 : Áprlly Lajos verseiből ad 
elő. . „

6.35 : Furka Gizella zongorázik. 
1. Liszt: c-molt polonaise; 2. 
Oolmányi : Gavotte és mu-

Farka libella 
s 3i (Tauber (elv.)

sette; 3. Chopin: Flsz-dur
nocturne.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Lóvcrscnyeredmények.
7.30: Veress Károly cigányze­

nekara.
8.00 : Zenés-énekes részletek és 

jelenetek Harsány! Zsolt, Z.A- 
gon István és Eisemunn Mi­
hály „XIV. Beué" e. operett­
jéből. Közreműködik Egerváry 
Bea, l.adomerszky Margit, Me- 
zey Mária, Tolnay Klári, Ajtay 
Andor, vitéz Benkő Gyula, 
Dénes György, F'eieki Kamill, 
Kőműves Sándor, Szilassy 
László és a Vígszínház zene­
kara. Az összekötő szöveget 
elmondja Kiszely Ilona. Ren­
dező Kiszcly Gyula. Hangfel­
vétel.

8.40: Hírek és Időjárásjelentés. 

BUDAPEST 11.
5.15- 5.45: A földművelésügyi 

minisztérium mezőgazdasági 
félórája.

6.00 : Hírek.
6.25: Országos Poslászenekur. 

Vezényel Eördögh János. 1. 
Kéler ‘Béla : Magyar vígjáték­
nyitány ; 2. Eördögh János: 
Meseországban, zenekép; 3.
Bella : Alom, keringő ; i. Fi- 
gedy Sándor: Gavotte és rondo. 

7.00 : Veress Károly cigányzene­
kara.

7.30 : „A régi Erdély jogvllága.
Rácz György dr előadása.

8.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

8.20 : Cgetőversenyeredmények. 
0.25: „A skandináv föld és 
lelke." Szende Zoltán előadása 
hanglemezekkel.

KASSA (251.1 m.) „
19.811—11.00: Azonos Budapest 1. 
műsorával. (Ifi-kor hírek.) ( 

11.05: „A tudomány kémei
Flórián Endre előadása.

11.25: Hanglemezek. Különle­
ges hangszerszólók.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

Kb. 12.00—5.15: Azonos Buda­
pest I. műsorával. .... 

5.15-5.45: A földművelésügyi
minisztérium mezőgazdasági 
előadásának átvétele Budapest
II.-r6l. ... . ,lllána 0.00: Azonos Budapest l. 
műsorával.
RÖVIDHULLÁMÚ műsor 

A HAT4 hlvójeles adóállomáson. 
9.125 ktloclkluson, 32.88 mé­
teren. Középe ti rópul Időszámítás 
szerint éjjel 12-1.20-1« es

1.30- 3 óráig.

DR BALOGH LÁSZLÓ miniszteri osztály­
tanácsos előadása a velencei t.Unkiallítasrol 
egyik legérdekesebb műsorszama volt az e*' 
mull hét műsorának. Akik nem mehettek e 
erre a nemzetközi filmhétre, mos nagyon sok 
ilmérdekességröl, a íilmvilag kulisszatitkairól

szerezhettek az előadásból tudomást. Jól 
esett hallani, hogy a külföld ismerni k^di^ 
szereti a magyar filmeket Az e oadast 
nemcsak a nagyközönség, de a hlmszakm 
tagjai is nagy érdeklődéssel hallgattaK
gig.

mutä
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Juszkó BélaÁkosi Makoldy József Bujdosó táltosLujza-liget. (Kárpátalja)

<X &S4«g

w^Mrnmárna^áHÉm

Teles EdeKerényi JenőGróf Teleki Ralph : 
Erdélyi fatemplom

GóliátA kormányzó

ŐSZI TÁRLAT A MŰCSARNOKBAN

I »JSWWVV

t Márton Ferenc : Erdőirtás Csíkországban Kárpáthy Jenő : Alkony
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Svéd Sándor és 
Oláh Gusztáv

OYeltimjkto.)

Az elmúlt hét kimagasló zenei eseményei 
a búcsú jegyében zajlottak le és ez a szomor­
kás hangulat különösen Svéd Sándor műsorára 
nyomta rá a bélyegét. Világhírű baritonistánk
__akit a newyorki Metropolitan opera ragad
el tőlünk és Európától, — úgy éreztük, hogy 
benső indíttatásból a dalirodalom válogatott, 
de fájdalmas alaphangú remekműveit adta elő.

Aki az Opera színpadán bármelyik szere­
pében látta és hallotta ezt a lobogó tempe­
ramentuméi művészt, 
ének és zenekart ma­
gával ragadó, ha- 
rangszavú énekest, 
annak nagy meglepe­
tésben volt része. Svéd 
Sándor mint daléne­
kes maszk nélkül,
/rakkban jelent meg 
a hangversenydobo­
gón és mint igazi 
művész, könnyed ter­
mészetességgel dobott 
el énekléséből min­
den színpadiasságot és 
monumentális hang­
ját a klasszikus dal- 
költemények kötőit elő­

adási formájába — frakkba öltöztette. Az 
árnyalati finomságok szivárványos gazdagsá­
gával ajémdékozta meg hallgatóságát. Csodásán 
szép, lélekből fakadó fohász volt Schubert: 
„An die Musik“ című dala, hangvirluóz játé­
kos kedvtelése az „Ungeduld”, l'j színeket 
és fényeket kapott baritonján It. Strauss: 
„Traum durch Dämmerung és Zucignung"-ja.

Az estnek debütánsa is voll: Oláh 0ósz­
láv, az Operaház főrendezője, látta el a zongora

II,irtok Béla Mesédével, Pnsztory Dittával 
kétzongorás hang versenyükön (Schaffer (elv.)

kíséretet, nagy játékkészséggel és a kísérőt 
kötelező művészi alázattal. Kedves és közvetlen 
volt a művészszobában az a jelenet, amikor az 
újrázó tapsok után verejtékes homlokát tornl- 
,/etve Oláh Gusztáv felsohajtotl: „Inkább ren­
dezek és tervezek tíz operát, minthogy megegy- 
szer személyesen dolgozzak a publikum elolt . 
Pedig kitűnő szereplése után erre bizonyosan 
többször kerül még sor.

Bartók Béla és feleségé is búcsúzlak. Mi­
közben istenáldotta tehetségük ajándékait élvez­
tük, fájó irigységgel gondoltunk arra a l,ePrl‘ 
és országra — Amerikára — akinek és 
ahová művészetét elviszi. Amit erről az esetről 
cl mondunk, az az a csodálatos cs s m l­
simogató élmény volt, hogy I as.tory Díj , 
a hűséges tanítvány bartóki művészétén, 
annak minden mozzanatában, kifejezesjornui- 
iában, különösen a nálunk eloszor játszott 
Mozart p'-dur zongoraversenyben mennyin, 
megnyilvánultak a nőt az
domináló szivhangok. f í
áldása kisérje a müvészpárt. Hédiin I>><"»
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Z.suisa űr oromba /r'M*Jl0fí\,íros *cndű nm/Z /«/űű/j vettem a bazárban, méregdrágán. 
Itt, az Mám alatt 'csomózom' meg, mélyen a’homlokomba húzom. Falusi lány leszek, nagy­

ságos úr . . .
francia mintás vászonban.

Szép a málnám, tessék nézni, kilója korona . . .
flT'már az a csók is benne van, amit adni tetszik.

Mi lóén szépen tudott Zsuzsa jutni. Súlytalanul, a lábujjam. Arcán belülről lehullt P*™

«WSÄ S »ÄMiSv« S3«
ban. utánanéztünk. Már eltűnt a félemeleti fordulónál, amikor leszólt .

A bou^rttítenxeg'fbeugrott a liftbe és utánazúgott az alvó épületben.
A hall ekkor visszasüllyedt a tengerfenékre, a következő pillanatban megint csönd volt.

Szűrt, zöldes világítás. .................
A délutáni kisportás felállt asztala mellől, a rekeszhez nyúlt,
__ Mén nem küldtem jel a postát, kérem... _ .
Három ostoba lapot kaptam, egyenkint hajítottam be. őket a portás papírkosarába. Zsuzs i- 

nak levele érkezett. Megnéztem. Azután ottmaradt a körbefuto márványon
Tudtam kevés cigarettám van. Bementem hát a trajikos uvegketrecébe, a féltett külön­

legességek között kezdtem turkálni. Olyan szép ez a délután, miért ne vegyük meg Zsuzsa kedves 
márkáját • a Kyriazi testvérek zöld dobozát, amelyen a menekülő Daphne rejtőzik az üldöző 
lantos ' isten elől. Kicsit vitatkoztam a széles, szőke Grétével at egyiptomi font szokatlanul 
magas árfolyama felett, végül megegyeztünk egy összegben, amelyért viszont az öngyújtómat is
mC'jl"zsuzsa 'már'ott állt mögöttem. A lift hozta le. Olyan szépen és olyan hamisan illett remek, 
nuersvászon ruhájához az álla alá kötött piros kendő, mintha odakunn valamelyik poprádi 
napszámosleány Lucienne Boyer új sanzonját dúdolgatta volna málnázas közben.

Méa a lepkefogáshoz is kell háló — a málnázáshoz semmi. Legfeljebb egy ilyen homlokba- 
húzott Piros kendő. Meg az, hogy minél hamarabb letérjünk a hivatalos séiaúlról Es amikor 
először akar arcunkba vágni a jélrehajtolt málnavessző, úgyis oda kell hajolnunk annak az
arCallNeauedikZnylarunk volt már ez a tátrai nyár. Négy éve szerettük egymást Zsuzsával. 
Közben volt egy félév, hogy nem beszéltünk, nem is láttuk egymást. Megpróbáltuk ezt is.

A málnára ilyenkor júliusban még nem kell vadászni. Amerre nyúlunk, rátalálunk. 
Béniitől részegen lépegettünk felfelé a hegyoldalon. A Palace már csak kis játékkocka. Körü­
löttünk egyre haragosabb-zöld bokrok. Gyerekkoromban volt ilyen tiszta a tüdőm. ínyünkön
a mlilr<aJzei ümölcs _ mondom. Nézze, milyen kék jénylés van ebben a piros vérben.

Parasztgyümölcs — fitymálja Zsuzsa. — Úgy ül itt, mint egy báránybőr süveg, amit 
méláén a fejébe húzott valaki.

Zsuzsa már hűtlen. A málna mögötte van, itt a boróka-öv. Elég magasan vagyunk. Megáll.

t-swgnaer
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Hosszú ujjú, kijeszílett keze közt zöld bogyókat hengergel, hirtelen kiejti őket, tenyerét orra 
elé emeli.

__ Chanelt megkorrigáltam borókánál. . .
Magamhoz veszem kezét.
__ Nem volna jobb tiszta boróka ?
Nevel.
_ Ha az ember olyan könnyen eljujhatná a regi dolgait
Megrezzenek — már megint itt tartunk? Szemében nincsen semmi gúny. Mindig erről 

van szó közöttünk, llorókaág görcsösségü lérjikonoksággal: mindig a kevert és a keverellen
dolgokrólL ^gwe amikor előveszem a cigarcltás dobozt.

— Az idősebbik Kyriazi úr kézcsókját küldi
Milyen szépen tudott Zsuzsa csókolni, (ilyen könnyű és átpirosodó volt a csókja, mini 

a jutása. Egy cigarettát is így köszönt meg.
__ fis csak az idősebbik csókoltatja a kezemet ?
ízetlennek éreztem, amit jelelek.
— A jiatalabbét nem adom át. . .
Később a meleg, álperzselt jüvön hevertünk.
__ Zsuzsa ... — A hangom ekkor már rekedt volt. Hosszú szünet után mondtam csak:

__ Kitől kapott ma levelet ?
A ruháját néztem közben. Ezt a merész, 

jlnom vászonruhái. Madarak bukfenceztek a 
vászonban, éppen olyan kitárt szárnyú, gond­
talan madarak, amilyenek innen a magasból 
ereszkednek a völgyek jelé. A szoknyáján kék 
madarak, a blúzán borpiros madarak. A fején 
piros a kendő. Hosszan néztem rajta mindent.
Feszesre húzott öve is piros volt.

Zsuzsa percekkel azelőtt jelelt. Hallgattam.
Hazudott.
Mindig szégyellem magam, ha jelnötl em­

berek hazudnak előttem. Evek múlva is kín­
lódva tudnám csak elmondani, hogyan haza 
dőlt Zsuzsa. Hazudott.

— Zsuzsa — mondtam egészen későn. —
Azt mondjuk, szeretjük egymást. Maya válik 
is az urától. A feleségem akar lenni . . . Ide 
úgy jött utánam, hogy én sem tudtam róla. 
titokban jött, kerülővel. Olaszországba indult...
Három hete van itt. Kinek mondta el mégis, 
hogy itt van ? Ki az a jér/i, akinek maga 
ilyen titkát elmondja ?

Zsuzsa rámnézett. Felelt valamit. Me­
gint hazudott...

— Itt a táskájában a levél.
Kezembevettem a táskát. Zsuzsa nem 

nyúlt utána.
— Mikor elindultunk, akkor kapta a pos­

tát. Úgy látszik, mindent el kell mondanom...
Férfi Irta. Láttam a postabélyeget is. A cím
egészen pontos, még az emelet és a szobaszam Kinek írta ?is rajta van. Ezt a számot csak maga írhatta'meg [™e"\.^n^í‘?nak

Zsuzsa ekkor mar állt. Átvette a levelei cs navu , ,.bm iekü(item. SzollanMm, toilWto, majd "««KlVySw rní íS laliill 1, ll/dtJ Mm « MMS

""
egyszer megálltunk. Megfogtam a ke^ét. m iu. a többiek

' - Zsuzsa - mondtam. -Tudom, ^gyfajérj, neminAkö^aJ, ^

Es soha nem ismerem meg, hogy mi a bizonyosság.

ÉÍ"ffúl"nS'«fmí íi mlMU. «

csak az arcéle jelöl.
I»
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Átvette a levetet és habozva lassan összetépte
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méterekéi, mór nem is 
oksári . . ■ Dunavcc.se, 
'szítéit házak után föl-

....... „vf: megérkeztünk.
és felesége, ifjú Hókul/ János ■(,v" „ vasárnapi kalocsai 

ruhában krinolinos, font hajit, 
esen. illedelmesen és 

vasárnapesti ruliasze.pség-

autó gyors tempóban nyéllé a kilót 
■ ■ ■ már elhagytuk Sora

paprikák füzérével di.
látni Budapestet, 
foltszer csak piros , ,
tűnik Kalocsa érseki templomának tornya .

Elsa Meri ini. Bókáig Janos l , ‘ " Z‘. 
kiszállt az autóból, köröttük nyüzsgőit a
élet itt-ott színes és álomszép népi i ----
szőke és barna kislánykük lépegeitek kényé 
szepegve: várták, vájjon mit hoz a i
"erÉs!Elsa Merlini elb&völten nézte ezt a csodálatos szlnpom- 
nál Hallott már a magyar népviseletről, de meg nem lato 
ih,én parádés felvonulást, nem látta a büszke magyar lányi k 
derekának ringását, a kemény lépésű, hetyke és árvalanyha,as

mTVcánZgy'tömegek vették körül, honnan, honnanse, meg- 
,adták hogy kicsoda, ünnepelték, megtapsolták és u,tál vá­
gattak rá azok, akiknek számára a színpad es a színész elírht 
letten vágyálom, bűvölet. Mutogattak ra es mondogatták .

— Nézd az olasz szinészné . . . ,
Hm mondta egy kis lelkendező fiatal lány, miközben mentunk a 

,ir ,:L,j Népművészetek Házába, ahol ugyancsak kedve kerekedett 
ennek<a csMwatosan hangolódó, fiatal művésznőnek. Például arra, 

Inkáprázatban tobzódó népi ágyat, szelére alt éshogy megvettesse a s:

Édes Ultsi

Kovrtes Sanyi, 
a népviseleti 
verseny 
Ilyennek - 
liyőzte-e jtjÉjn

Bókny Jannsné Kaloesiín

dbctidáöt tanuít az
oiaóz pűmadanna Jiaíacóán



róluk, milyen ■
„„„..... A legények körül

Este az egyik vendéglő udvarán 
kés voll égy kicsit vidám Iónén

meg 'is jegyezte 
és illemtudók.

Elsa Merlini 
kalocsai nép­

viseletben

. Im/.íi ke- 
I a leázó- 
asT.lalra —>

JmáJtm/HK _I eveik tál ni. kl<-
i«y kel!

v .j0 állni benne

fii legény ke kackiás bajuszkájáoal meg- 
■esbanda húzta, egy kis por is kavargó t
leqállt. összecsapta bokáját, meghallotta

el a csodálkozástól, és nem vonakodott, 
a közönség megtapsolta, a. zenekar

I, tiszteletére eljátszotta a Giovmezzat. 
lesztus, amit Merlini tapasztalt. Pedig 
•t város vezetősége — élén polgármester- 
rqalmi Hivatal igazgatójával tisz- 
■ vacsora után az ottani egyik vendég-
línoni duhajkodásba kezdeti: itta a jó

J, ott is, pedig sohasem szokott doha­
gyar dalt, a magyar mutatást, mar -azt

&SSW53Ä-Ä«
Lz, bnriupupn Icurwnaatnt ke^aelt.

Ezek a

VéMál 1
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Sós András lelkére rcÄtelepedeit a az ^tzélén^amikorVégrc hallotta,

SaS?Ä5®fÄ-ia 5F <
Sást kapott valahányszor véletlenül szembenlátóikéityVeie^ rémületévei gon-
betegsége, lappangó láza gyávává tcl^lls.|^ p éhsége. Három hónapja nem f zc- 
doH mindig adósságára, amely jobban WoUa. "unt^nse r e,éjc került - régebben 
* *1 l-ikbcrt ‘ az asszony dühös szemmel mé ^ ^. pgvszcr aztán alaposan le nem még reá £ támadt, amíg térje, » ff “kSM^ megsajnált1« ; védelmezte 
intette. Háringás megértette az állástalan »“e™ a hallgatott ugyan, de úgy nézett 
a száj as és kapzsi asszony haragjától, aki ercs^ szabad beszélnie. Gyűlöletet és
szerencsétlen lakójára, mint a porkoHh a ra 'ké\s«H»beesett muzsikus még jobban felt az 
SÄS ÄflTÄU'Ä legalább válaszolhatott, mentege-

1 ^<|Z Szombat este volt -ilyenkor az ?^ÄuÄ|.

ffÄTlSÄ még Ärie“?« járkált a szűk, kis szobá­

ban esupaszon;

mertS6st0Ää”mÄäbeÄä at, hogy kis budai kocsmákban muzsikált iddogáló

munkásoknak és mesterlegényeknek. megállt ; olyan fáradtságot érzett, hogy

„ sffiÄiiÄ s6fe ia í6tírasstósKfS ÄTSÄSStai lípátkd , hallotta, hogy «Mt. *"»■»

mellette, azt mondja :
Ez már részeg 1 __ szűk uccán . . . Aznap még nem

Meg sem fordult a hang után, hmmm mincl előbb Budán lehessen, ott ülhessen
evett. Nem gondolt semmire, csak arm, hogy m ^^^ néhány falatért muzsikálhasson 
valamelyik kis kocsma füstös, de « klarinét szava néha hirtelen elhal s 6
részeg embereknek, akik nem veszik0r a Király ucca sarkára ért, egy vendéglő kirakat- 
in eg fuldokol a köhögéstől... Amikor a is.ir.iy benézett az étterem virágos asztalaira, 
üvegjén át az arcába csapott f egyik asztalnál sz.őkehajú, fehérruhás
ahol ezüst tálakban pompás fogások párologtak -egyszivarból pöfékeli. A nő nevetett, 
fiatal hölgy ült kövér öreg úrral, aki hatalmas gyűrűs szivarig 1 nagyQn liasonlított 
de csak az ajkával, mert a sz:eme^sz:omoru - német bűvésszel, mert az sokat
Sós András felesegére, aki két év előtt >fg kou k otthagyta vigasztalásul
keresett és gondtalan életet Ígért neki iM«fa**«* a/ édes szavú csöppség,
az apjánál. De nem sokáig V, A«,estén r agyon csöndes lett a gyerek.
Most egy esztendeje, éppen 11 >’en,h,'?®gakrte az apját hogy segítsen neki levetkőzni,

ffi a nyári nap 8 ,ehér

homlokán hideg k cseléd szaladt az orvosért. Jött az orvos.
Aztán mozgás támadt a kis lakasD . „m.,iv összetört. . . Visszarohant a

ő a patikába rohant. Elesett az orvosságos üveggel, amely osszet tud.
patikába. Aztán haza .. Másnap jot ek a okonok, a hűtlen eleség testve ak-k
iák a bűnös asszony címét. .. Aztán .. temetiis ... u|. Aztán a számlák ... A 
kezét szorongatták s 6 könnyem ét meg ,,, hónapos szoba ... Budai kocsmák,betegsége . A nyomor ■ A kis $»yhába i«rl^g?nek lasaú sorvadása s a kegyet- 
részeg emberek ... A szájas Hánngasne ... minuen = ^ sorvasztja a testet s ezzel a

*— ™'= - -

mim
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Sós András hirtelen kiegyenesedett és most már erős szinte határozott léptekkel

i-acss** fis Ä1Ä«
«iís^íííá:

Ságtól... És mosolygott...

SSí' . Sí*í “" «JSÖffi* "Ä“Ä
^ÄirWSÄ’lSÄ» hídnak, hog, minél eldbb a közepéig érj«,,, .hol . I.g- 

méiyebb . . Hkéh«"'™^*. légé.. í. mo.olygott, de c.k ég, hcl.lr.i,

mert érezte, hág, .r.i|mtf l— <•

gS«S£ÄSi4a::.VE
rbi-sssasr—r **-» « — -hit* -***'

™LZ«.tL*,: J n,m m„l „W menni, «. And«, é,indok

— Talán ’.zérkTog, .« ««’iíj "^'ShorSműíll 'n'yöizörögvc. hízelkedve... S6. 
Hirtelen megállt. A kutya pedig a Iá s’’á]loU aztán lehajolt, megsimogatta a

András hosszú ideig h | hókupacnál kereste a klarinétját... Eltűnt,
kutyát és elindult visszafelé a hídon... NemPba; Megcirógatta a kutya fejét. Aztán 
Valaki elvitte. A klarinétos . hűségesen Felvitte magával a szobájába. A kony- 
sietett haza. A kutya pedig ment ut | lábosban töitöttkáposztát. Leült falatozni
hába addig kutatott, »míg kenyeret talált g> ‘ tárva-nyitva hagyta. Meg sohasem
s megetette a kiéhezett .A í° y “zhség' — hogv Háringásné asszony elemózsiájához
tette meg - pedig hányszor gyötörte a* éhség ^ aRyszörnyü asszony, hogy meglopta .. .
nyúlt volna. Nem akarta, hogy m „sw Hárinaás és zsémbes felesége hazajöttek.

Javábantársalgott még a kutyájává^a íkor ^g lábosait az asztalon, valósággal
Az asszony, amikor meglátta a szobaurát a kuty^^ ^ szo«aürboZ) de előbb megparancsolta 
felüvöltött. A kapatos gépmester szájonvágta es n _ egyet a kutyának is...
- “Ä’eK dStttiuSr»«™,, _ kérdezte.

— Az uccán ... Elcveréltem a ki.dnétoniért fl k|.rinaj;,i ?
— Megbolondult, Sós ur ? Lgy . muzsikus __ Nem tudok én már abból
— Nem kell »ekem klarinét — moml - is szükségem nekem ezentúl klari-

megélni... Most már legalább van valamin .
nólra — tette hozzá titokzatosan. ^mordult, sós András pedig mosolyogva jegyezte

Az asszony hozta a teát s a Kutya a»
mCg ' — Ne féljen, asszonyság . .. á kTt^Váringá? üveg bort is hozott magával; azt is

me«,,ÄÄÄ 3» * Ä.f - Vi i
kdzhenÄTÄ SS aS S Hármáé , égé,™ ba*

Reggel frissen ébredt, elmúlt a laza, a
ságosan mosolygott a városnak hogy m^V^hüüt"»' feleségére . . . Volt már

Ésettőla naptól kezdvei sohasem gondolt.MM m-nt valaha
újra tár.« s tird.iz.lm« romaiért. Ismédet«, e ^\W

mim



Eiril m|iWH NMA 150 ' 
éves 
Várszín 
ház MBB.IISte-SIgr-glfc M

®SI0
........... . előadást tartották

Fenn a Várban, a siklótól jobbra, szűk 
kk orca nvílik. Nem is ucca, nem is sikátor klSvarrnak J kik létezéséról sem tudnak Njv,^

ban került színre 1835 február 25-én a Bánk 
lián A Hamlet, Macbeth, az Orlcansi szűz, 
Victor Hugo Hcrnáni-ja itt érték meg az 
pimagvar bemutatót.

A budaiak — akkoriban többnyire néme-
, „v__ncm nagy érdeklődéssel kísérték a
színház magyar műsorát. így volt ez a be­
zárás előtti' időben is. Hiába hirdette az 
ötletes plakát: „Nem baj, hogy a Várszín­
ház hegyen van, mert: gyalogutakon, kocsi- 
utakon, lépcsőkön, meg a siklón is ingyen 
feljuthat”. A színházi jegy árához ugyanis 
a sikló viteldíját is számították így is üres 
náholvok, üres székek ásítoztak. Akik jöt­
tek Pestről jártak fel a Várszínházba, de 
a kitartó a magyar színészeket pártoló hu 
honfiak útját megnehezítette a téli csónak- 
•st kelés a Dunán.

Az egykori kolostorból átalakított szín- 
ház bérlői pedig egymásután megbuktak. 
Azután áttelepedett a budai társulat Pestre 

-r és a Várszínházban
német színészeknek 

MWUiís tapsolt a közönség. 
CTímnMK Később a Nemzeti

Színház együttese 
játszott operai elő­
adásokat a Várszín­
házban. Az Opera 
különválasztása után 
pedig Feleki Miklós 
bérelte ki három évre 
a színházat. Feleki 
is megbukott és újra 
a Nemzeti gárdája 
játszott az operai 
együttessel felváltva.

Azóta különféle kí­
sérleteket tettek a 
Várszínház felélesz­
tésére — eredmény­
telenül. Legutoljára 
a Nemzeti Színház

A várszínházi előadá­
sok utolsó plakátja 

(1924)

és vannak, kik íeiczesiiui »cm / , „ ”Színház ucca. Dísztelen, semmitmondó név, de az ucca múltja 
annál színesebb, patinásabb. E szűk kis ucca 1-es számú há­
zában, a budai Várszínházban ringatták valamikor a magyar 
színészet bölcsőjét. Thália temploma egykor szerzetesek 
temploma volt. Az 1692-ben épült ház évszázadok múltán is 
ezt a jellegét megőrizte. Az egykori oltár helyere került a 
színpad és az egykori cellákban, ahol kámzsás szerzetesek 
mormolták el az estimát, később ünnepelt színésznők festet­
ték ki arcukat. Egyhangú zsolozsmák helyett dalok zeng­
tek II. József uralkodása idején 1785 táján —- a történetíró 
s7érint — minthogy a karmeliták rendjenek feloszlatása 
folytán a várl.éli templom már évek óta üresen állott rende­
letileg átalakították az épületet. Az átalakítási terveket 
Kempelcn Farkas, a sakkautomata híres feltaláicija készi- 
Iette cl és a templomból — színház lett. Az első magyar 
előadást Kelemen László társulata ren­
dezte 1790 október 25-én. Simái Kns- 
tóf: ,, Igazházi, egy kegyes jó atya’* cí- 
mű ötfelvonásosa került színre. Eleinte 
közöny fogadta a magyar színészeket, ké­
sőbb inár ott tündököl a színlapok hasáh-

Egy érdekes 
rajzos plakát u 

Várszínház 
mi(jy sikerei 

idején 1í\£/fClfl (T*¥i I CWat/
-Mown-/■
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rendezett kamaraestéket, majd 1921 októbe­
réljen Czakó Pál bérelte ki a színházat. Fel­
kerestük a Várszínház utolsó igazgatóját, 
aki a vérbeli szakember lelkesedésével be­
szélt a nagytörténelmü budai „Theátrum” 
utolsó három évének múltjáról. Régi, el­
fakult színlapokon révedcz szemünk és 
nevekkel találkozunk, akikről rég megfeled­
kezett a közönség, vagy akik ma is feledte­
tik néhány órára a szürke napok árnyait: 
a bombavetőt, tankot, a háború lidércét. 
Járay Böske, Kertész Oszkár, D’Angelo 
Dante, Gyárfás György, Gonda József, 
Biller Margit, Papp Manci nem ismeretlen 
nevek a színházlátogató közönség előtt. 
Akik pedig Czakó Pál gondos keze alatt 
nevelődtek, fejlődtek, csak néhány nevet is 
említsek: Peéry Piroska, a két Latabár-fiú, 
Harmat Hilda. Színháztörténelmi szempont­
ból igen érdekes tény, hogy a Várszínházban 
rendezték Magyarországon először a grand- 
guignol estéket. „Éjfél a panoptikumban”, 
„A halál után”, „A borzalom költészeté­
hez”, a bevezető előadást Németh Antal, 
,az író” tartotta. Czakó Pál 1921 október 

31-én „Mátyás szereimé”-vei nyitotta meg

I sr
■-“-w-eg.'saw.a

lm 7 m> Bánlii Ha sxerddi b Mi ptatrtei

Grand Gnianol Est
, fl borzolom költészeti. t.*, «—*—«•

Drt— I MmllWl - till >l«*' - Mw< ■Cwtan: y*mt u*. - : lairf ?>•*.HUtUTMl* i.iiHi-i.......... On*
gsrrr •. •.. •

!HErs
Parancsol! j 1

S mester loads
Ondié Eta, D'Brrlio Kandi 
dl Barcsi Idsa lilUpldnl:
■ 0 halál étán

u|*do lb ssobotoi Ül75TT "IiS» l*r I*Tfladnan IMdtMlM
wáhMihPáadadbftfUIrlM 1

Az első magyarországi grnnd-gulgnol előadások a Várszínházban

az akkor már annyiszor be-
színházat. Itt került színre : /
„Az ördögbáró", a „Folt,
amely tisztít”, a „Kék pos- J

takocsi", sőt a „Romeo és
Júlia“ is, majd számtalan MKjpjk
más színmű, míg „Pipszi”-
■ el utolért e végzete. Kzzel az .

Marosa felléptével ^1924 áp- 6

örökre bezárta kapuit. Az - ■"seS»1'.
április 27-re hirdetett bemu­
tató miután a főváros veze- p

tősége a világításhoz szűk- CWAe
séges gázszolgáltatást meg- ’ * c T?
vihart1 át'élt1 Tzính'áz fölött örökre elzúgott

'ZA'berendezés részben — bár ennek halá- 
lát is jóelőrc tudták — a Budai Színkörbe, 
a kormányzói páholy bútorzata a \árosi 
Színházba, Ferenc József monogramjával

lleetlmven-emléklábía n 
Várszínház falán

ékesített poharak és a hoz­
zátartozó kancsó a Fővárosi 
Múzeumba került. A szín­
ház világítását szolgáló gáz­
vezetéket leszerelték és a 
Várszínház, amelynek falai 
között 150 évvel ezelőtt az 
első magyar színielőadást 
tartották, örökre megné- 
mult.

Számtalan emlékinda gyö­
kérzik a Színház ucea l es 
számú ház ódon falaiba. 
1800-ban itt hangverseny­
zett a legnagyobb zeneti­
tán : Beethoven. Szereplé­
sét a Várszínház falán em­
léktábla őrzi.

Most — 150 évvel ké­
sőbb — a Várszínház, 
akárcsak maga a Színház 
ucca — csöndes. A régi 
rivalda — a szakszofon és 
rumbalök - napjaink ide­
jén a biedermeier-kor. a 
krinolin, a spinét, a ga­
votte, az egykori csillag­

üszkös estékről álmodik, amelyekből nem 
maradt más csak a régi sztárok, a regi „csil­
lagok” emlékgyujtogató mécsese. Méret Viki or

Minden kérdésben szakértő, ha 
Világlcxikonát álianulmánuozta.

Tolnai

J



«iSSÄS* * rcpölűtámadást.

fi ÄÄlläi
mósollyal. ,'XÍT^L ™iÄ.
íurtban szolgáltam aKKor,
Az egyik nap izgatott tele- 

r iónért esítés érkezett Becs­
ei bői, hogy egy hessen-darm-
jü stadti ■ nagyhercegnő uta-
>. z,k át a városon, tegyünk

me« mindent biztonsága 
érdekében, arra az esetre, 
ha kiszállana. A zászlóalj ti éppen aznap reggel in­ti dúlt cl naggyakorlatra,

t-i a laktanyában alig lezeng-
j"; tünk néhányan, akik bc-
i'1 tcgállományban voltunk.

Amilyen gyorsan lehetett.
.. díszbe vágtam magam és
■■ kisiettem az állomáshoz,
” l a nagyhercegnő fogadására.

Bárcsak tovább utazna 
ü — gondoltam — mit kezd-
i’ ; iek vele, ha törtenete-
. I ten kiszáll ? Az efféle öreg
> 1 matrónák bizonyára igen
* I érzékenyek s nekem semmi
' kedvem, hogy ilyen álla-
. Pótban a szeszével sze- Jm_

SS hogy>lltovább lutazik° d]e csalódtam. 
Alighogy berobogott a gyorsvonat, az; uta-
SU & 'Äl-1Ä
könnved1 ringó léptekkel, mosolyogva. Gyö­
nyörű húszéves leány : a nagyhercegnő,

hmív én ezen a vonaton érkeztem, különben 
abgha áfíana itt dolmányban. Nemde,
CnVaTamftrdadogtam, zavaromat észrevette 

1 álja — mondta mosolyogva, gy 
okoz az ember kellemetlenségeket mások­

nak akarata ellenére. Nos.™ 1Ä
lem sok dolga. \ alami
rendes szállást .kerek csu­
pán, mert az éjszakát itt
töltöm, de holnap már 
utazom tovább.

A lázam egyszerre ót ti­
zeddel emelkedett. Hiszen 
éppen ez az : hol tudom 
elszállásolni ?

Végigkocsiztam vele a 
várost s végre felfedeztem 
egy csinos villát, melyben 
egy tábornok özvegye la­
kott.

Többet nem kívánok — mondta, sőfazl akaU, senki ne tudja rólam, k.

Vafgye°n,' ez mind szép, gondoltam de a

Cmb_eNézd Laci — mondtam neki. — Hihe­
tetlen bajban vagyok. Itt 
van egy eleven bessern 
nagyhercegnő inkognitó­
ban A tábornokim, ahol 
elszállásoltam, diszkrétén 
megsúgta, hogy a nagy 
gyakorlatra egy fiatal dra- 
gonyos tiszt is érkezett, 
alighanem itt kell keresni 
a nagyhercegnő utazásának 
célját. Valami szerelmi ügy, 
mit tudom én, szóval dí­
szőrség kell a nagyhercegnő 
számára. De kit rendeljek 
ki ? Nincs választék, min­
denki oda van. Te vagy az 
egyetlen alkalmas ember, 
Lacikám.

Szelíd, jó fiú volt, vál­
lalkozott a díszőrségre. 
Kocsin vittem el a villához 
s felállt a kapu elé.

Gyönyörű nyári délután 
volt, a levegőtele virágillat-

«ti «** tál és mchzümmögéssel. Kü­
lönösen a villa körül. A környéken valami 
méhészet lehetett s az egyik méhraj oda­
telepedett a villa elé egy eperfára. Lz volt 
a repülőtámadás, amit én megértem.

A nagyhercegnő ugyanis nemsokára ki­
hajolt az ablakon, hogy a pompás tájban 
gyönyörködjön. Meglepődve látta, hogy 
tanú előtt őrség áll. Sejtette, hogy ez az 6 tiszteletére ° van, azért nyájasan meg­

kérdezte : ..... a
Kérem, kit őriz itt ?

Meglepődve látta, hogy a kapu 
előtt őrség all

— Kérem, kit őriz uw 
_ a hcssen-darmstadti nagyhercegnőt — 

mondta Laci s kihúzta magát annak rendje
és módja szerint. 

Itt következett

agát annak rendje 

be a végzetes támadás.

VMM



Hirtelen egy kis forgószél kerekedett s az 
ágról lesodort egy csomó osszekapaszkodott 
mehet. Odaestek a diszőr mögé s mikor fcl- 
röiipcntek, nem a fára szálltak vissza, 
hanem támadásra indultak szegény Lacim 
elten. Odaütódtek a nyakához, közben a 
bájos nagyhercegnő csevegett barátsá-
g0ünÉs mondja, kérem, miért vigyáz maga

611 Lacidé pillanatban kapta meg az dső 
fulánkszúrást, balról, a gallérja alatt, de 
állt mereven, mozdulatlanul, csak a bajusz-
k'lj- PMancsonV van rá, fenség — mondta 

s a bajusza megint megrándult. A veszély 
c«yre nőtt, több méhecske bujt az inge alá 
s érezte, amint le s fel sétálnak remegő 

bőrcn.
— És gondolja, kérem, ha ön itt nem 

állana, engem valami baj érne 1
Laci önkéntelenül feszesebbre merevedett,

miáltal megnyomta a bőrén korzózó méhc-
ket s a bajusza, kínjában, újból le- s tel
rándult. jnt,elligens embernek látszik. 
Mondja, 6kérem, miért -rángatja folyton 
fi baiuszát ? Az a szokása <— Fenség, én nem rángatom, magától

rángatódzi^ men.en sz(f.pCn haza, kérem és 
mondja meg a kapitány urnák köszönöm 
,a„yon kedves volt tőle ez a figyelem, de 

éninkognitóban vagyok itt és nem akarok 
semmiféle feltűnést. .

Becsukta az ablakot s Laci, mintha 
puskából lőtték v01'1 v,k' V,/°Jé|_k aztán
nyába. Lerángatta a blúzát az ingét, aztán
rávetette magát az ágyra, a fogait csikor 
gáttá.

__ Meghalok ... belehalok. „
Amennyire beszélni bírt, elmondta a 

történeted s ekkorra már szólt is a telefon,

iHlZrvÄS asst
lettem volna. .. .

Elmondtam a hercegnőnek, hogy^r ^

ágyára,2 ú^y vigasztalta^ Nem^sjitazott^el,

is. Sőt . otUelejiCLiu elhúzódott a Laci 
s a keze forrosága lassan megfogni

Lti Mwpé£§^o£osszeMfelé, anélkül, hogy tüdt . se jeH vissza-
érkezltt"alav"rosbma Regy8 főrangú, fiatal

ÍDMiMb

"Férjem nem hiti 
a szemének!"

Azt állítja, hogy 
évekkel látszom fialalohhnak.

S'

Tgazán csodás 
tozás 1‘* — így

, EtMOHDOM HO-
tozás !“ — Így szolt puiu tüHTÉMT 

György. Alig pár hete UlA* lüllltlll. 
ráncok és vonalak csúfították el homlo­
kom, szemem és szám környékét. Úgy 
látszott, hogy már „bizonyos kort“ értem 
el Ma összes barátnőim csodálkozva 
irígylik szép, tiszta, szinte fiatalos arc-

bŰRózstszinü bőrtápláló Tokaion krémet 

használok lefekvés előtt. „Bioccl 'an 
benne, a fiatal bőr emez értékes e eme. 
amelyet egy az egész világon ismert or­
vosprofesszor fedezett fel. Nappal eher 
Tokaion krémet használok, ez teszi bőr 

„i tisztává, bársonyossá és megszaba­
dítja a fekete pontocskáktól és kitágult 

pórusoktól.

ESSI’Sfffl
már nem lehetett ráismerni. Eljött az anyja, 

siratta^isfiam, édes kisfiam ...
Iaci ráborult a simogató kezekre s c -

kezdett sírni 6 is, akár a k.sgyerek, mit 
tehetett mást ? ^

Hát ez volt a repülőtámadás, amelyet 

én átéltem.
17



. . . \!nrkésszínü, álmos levegőiével,
„ama, k leket' színű
hangulatával, égiszén más ■ nansugaréwal,

StfiÄr31* ™» KtA« —?BEBBE5;iS
"fa Äntal —SittÄ

Hosszúká-areá mi hajviselete 
(Molnár Mar||it)

sB"ESB:::ee:
ssaMissÄ-Siiái
mmmm.

SftfStó *i*jfH*'
iw/ hangolni a kozmetikai szereket is.

Azt már körülbelül minden no hulla, hagy 
„ tfíke nőnek tőlen és nyáron egyaránt mim

használhat kimondottan varos színű 
% erősen barna púdert, hanem csak narancsos 
árnyalatú rúzsokat és testszí nn pudert.

A toretorcú nő úyy mini «á/ru«őan
iát akarja lestem magát, csak narancsos 

színeket1 használhat és púderben nyáron közép, 
léten világos testszínt. .Arcát mindig az arc- 
rsontló leleté fesse egészen gyengén es száját 
só lsem vastagra, mert azon kell !‘W
n kevéssé liliomán ható kerek vonásokat és 
tormákat a /estes segítségével hosszabbnak 
tüntesse lel. Viseljen ezenkívül mindig ma­
gasra lésült, lehetőleg a homlokból egészen ki- 
fósüit cs a nyakba hulló hajat, fejtetőn el-

r< n‘\L'ftosszúkás arcú szőke, nő használjon 
narancsos árnyalatú, nilágosp nos arc- és 
száirúzst. Arcát a szem alatt a fut felé lesse 
és lefelé, eqészen eloeszően simítsa el púderja 
legyen rózsaszín-barnás testszín. Hajviselete ol­
dalt vagy középen választolt, de semmiesetre 
se fejtetőre rakott.4 7 barna, kerekarcü nő arc- és száj rúzsa 
narancsos középpiros, púderje teslszin, csojip 
barnás árnyalattal. A hosszúkás arcú rúzsa 
középpiros, púderja teslszin, ugyancsak csöpp

fekete^kerekarcú nő rúzsai élénkpirosak, 
púderja nyáron egyenlő mennyiségű teslszin, 
sárga és barna keverék, télen teslszin, sárga 
és 'csöpp barna keverék. A hosszúkás arain 
am",ezek, a fent vázolt ellem

HÖLGYEK JELSZAVA:
SZÖVET ÉS SELYEM, VÁSZON ÉS KELENGYE 
OLCSÓN KAPHATÓ, EZT EL NE FELEJTSE.

kervkareú nő í(jy fésülje
' érlv “(l.inlréily líráié)

I lmjai 
(lakni letv.)

Fekete
modell,

kával

sem t 
divat 
nehéz 
tani í 
Ezért 
tanáé 
nőtt a;
legfel) 
igen, 
nes 1 
díszít 
másil 
dene 
káva 
fnzöi 
rozst, 
latos

KLEIN ANTAL
DIVATHÁZÁBAN, BUDAPEST, KIRÁLY U, 49.
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Fekete délutáni 
modell, ezüströ- 

kával díszítve

ÁTMENETI KABÁT ÉS TÉLI KABÁT
A tél főkiadása cs főgondja : milyen 

télikabátot csináltassak? Hz mái' nem is 
divatkérdés, ez sajnos, a mi égiajlaUink 
alatt, égetően fontos ruházkodási kérdés 
és a ruházkodás meg a divat problémái 

-in' IW vsak ritkán azonosak. Ha hozzánk, divat-
szerkesztőkhöz fordul a közönség ezzel a 
kérdéssel (ami nem éppen ritka eset), 
igyekszünk praktikus, olcso es csinos for 
mákat ajánlani, lehetőleg nemcsak a napi 
divatnak megfelelő, hamarosan elfeh.j 
tett divatszeszélyeket dicsérni, Hzl most 
azért hangsúlyozom, mert igen sokan 
lesznek olvasóink közt, akik cikkeinkből 
megtudták azt, hogy idén a bő dencxer 
ujj szabás a divat, amint azt mellékelt le„ 
újabb divatrajzaink bi­
zonyítják. Természete­
sen csináltasson denever- 
ujjas, buggyoshátú léh- 
kabátot az, akinek lelik 
erre. Mert semmiképpen 

Kí_fnc ay hoey jövőre ilyenkor még

kával vagy mássaldhszínes,

&ami a mai világban na- 
gyón valószínű, csak egy 
télikabátunk van és hoz­
zá talán még egy rövid 
kis bundánk, akkor asz- 
szón vom, nagyon csinos 
•íz eaucncsre szabott sötét szooetkabat, • 
mindig must is divatos aszlrakánprém- 

jfcitn kell, hogv perzsa legyen, akad 
most gyönyörűen festett magyw^barán 
is amely „Besszaráb“ néven kenn tor 
gólomba és a j.erzsabárányUil csak pU- 
Ságban és sclymcssegben kúhmbozU; 
libból igen szép garnitúrát lelietké 
leni ha úgv amint azt képünkön latjl »
RÄÄlnig.
hilgyji,k az öv ^LNa^imdiviiU, -

sapka, kucsma, szemrehu- 
zott kis kerek dob, knlap- 
formában, meg a prembol 
készült mi.///ósHMs.K|.r|

Fekete denevér- 
ujjas délutáni ka­
bát as/.trakáii- 

p rémmel és egy­
oldalas zsebmeg­
oldással. Magyar 

modell

Télikabát brclt- 
sfhwan* sálgal­
lérral denevér-
ujjas szabásban

Wm

Fehér magyar-bárány sport­
kabát, piros zsinórokkal

Fekete asztrakánnal díszített 
fekete gyapjú kabát, salat 

egybeszabott zsebekkel



is volt 
nem a (It 
valami 1 

'inna-e vt 
tani kies 
J)e valal 
centettcr 
val az.ér 
csérni er

Mos! még lit vagyok...
Az évek vén, kalózhajók: 
elorozzák a szép valót.

A napok nehéz szekerek: 
terhük a bánat, szeretet.

Az órák röpke madaraks 
emlék ... táj, aztán elmarad.

'IRTA
Most úgy ille(nÍ.'S?h08yMrgeSvbne:

IS^iBrEtFÄ
SaÄdS m^krir!1. ‘íjge f..

jól nevelt emberek igv szokták ... -
S$e« ÄÄiffä«
v„ bizony oromba, kög^geUmkovahg>od.
tam ettói a"pillanatnyi P^Mseg^l es most 

térdreesem a nemes adakozó elölt . 
nem ám 1 . . . Én jel­
lem vagyok, uram, jel­
lem . . . Engem nem 
lehet csak úgy leszedni 
a lábamról, holmi jote- ™ 
konvkodással.. . Egy li­
ter 'bor ?... Egy óra ; 
melegség ebben a kis 
kocsmában? . . • No 
lám, mibe kerülhet 
mindez magának ? . . ■
Egy pengő . . . vagy
legrosszabb esetben ket­
tő .. . Többet bizonyára 
nem mer elkérni ezért a 
löttyért az a rosszindu­
latúan pislogó némber 
ott a söntés mö­
gött . . . Nézze csak, 
hogy leselkedik . . .
Nem tudja megérteni, 
hét egy ilvcn rongyos csávái 
jólöltözött, finom úriember társaságába?..^ 
kín Csak less I ... Vén boszorkány .. . Hol 
E hagytam cl?... Itten, hogy engem nem 
lehet egy ilyen vendéglátással leszedni a 
lábamról . . De nem ám . . . Hiszen mit 
jelent magának az a pengő, amit majd a 
borért fizet 1 ... Semmit... És különben 
is, én mondtam, hogy fizessen ? Kertem én, 
hogy hívjon be ide?... Nem szóltam én 
egy szót sem . . . Álltam nyugodtan a parton 
és bámultam a vizet, meg hallgattam a lég 
táblák furcsa neszéi, ahogy egymáshoz utód 
tek a jeges áradatban ... Hogy azt hitte, 
öngyilkos akarok lenni?. . .Ugyan kerern . . . 
Öngyilkosság ? . . . Nevetséges ... Nem 
mondom, valamikor gondoltam erre a lehe­
tőségre is . . . De bizony régen volt.... 
Akkor még tudtam okos dolgokat kiagyalni... 
Volt bennem fantázia . . . Ma már 1 . . . 
Csak ide-oda lengnek agyamban a szeszé­
lyes ötletek, bután és lehetetlenül... f-s

nem

«“ .Vis <161 be.«« « ol=,6 Piling ■»

fc; SÄrüiÄsemmit sem * ■ •; ^ikor megállóit 
vizet és a jcgtáhlaK förmedtem :előttem, még majd lmgy rá nem hall.
Hordja el ember, gondol-
gattam ... Valaml «am tagamban, most

én nem
mondok,
végighal
is kelhei
érdekest!
Hát iga
rongy a
ránc, rái
Össze-vi
beszédei
szépen,
valami
nákon,
abban
jövetele
kozik
mi szó

A percek buUó levelek: 
most még Itt vagyok teveled...

SÜMEGI TÓTH TIVADAR

hogyan
csavargó

kerül-
ilyeii

jöhet az éjszakai zül 
lésből... Jól bevacso­
rázott . • - Meg aztán 
ivott is... Hát most 
szellőzteti egy kicsit a
fejét.. .Gyalog megy.. -
A kocsiját hazaküldte... 
Jóindulatúan szolt oda 
a sofőrjének : Maga
csak menjen haza, Já­
nos .. - Én gyalog me-
gyek > . . Aztán neki" 
vágott az éjszakának . .. 
Olvasta valahol, hogy 
sétálni is kell, leg­
alább félórát napon­
ta... Talán az orvosa 
is ezt tanácsolta .... 
így aztán gyaiog in­

dult végig a Purton - • holtam, ami-

£1ő;. ss
Hia igen, a nehéz vacsorák ... 8j ..... tija, ife>ci, |S eszembe ötlött,

szív állhatatlan voltán... Mondom, i y 
nek jártak az eszembe, de hogy én od 1 f

EíSSErBse
kodás, undor ! . . . Még azt seni vettem igen 
szívesen, hogy megszólított... reog____

A

Erdély nagyobb 
ügyekben jártas

két vexetS

városaiban biztosítási

két vezető tísxtvlselSt
keresünk. Ajánlatokat e lap kiadóhivatala to­
vábbit „Évtizedekre szóló állás“ jelige alatt.

összejö' 
napoka 
mai ? . 
pózoló, 
Igen, a 
No, ne 
jólétet 
mit cs 
is leh 
emberi 
tudja, 
marja 
lehajt! 
Külön 
Én m 
törődi 
eszein 
remek
vagy 
az ki 
kát. . 
Az P 
néha 
az o 
jogáll 
és ti! 
hatás 
embe 
vány 
az < 
vaun 

> nos 1 
ják . 
kijei 
lenni 
Miér 

, taga 
boss 
ságo 
félbi 
miéi

TÖl
LAI
SZÍ
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int

>da
iga
.lá­
nc-

I

az

az

női

js volt fölényes . . . Sc a jótékony urat 
nem adta... Valahogy volt a hangjában 
valami kedvesség, alu)gy ríunsz<>a . Meg 
inna-e velem cgv pohár bort / . . . a™ luu 
tam kicsoda maga . .. Nem is érdekelt... 
i)e valahogy a hangja megkapott.. . Bic­
centettem.;. És most itt vagyok... Szó­
val azért hálásnak kellene ennem . . . »1- 
„cxrni emberbaráti jócselekedetét. .. Látja,S«t3 ... ‘inklbb eommbasdgoM

SS«"“»??

rongy8« ruhám . . . Arcom borostás és 
ránc ránc az egész . . . Hogy így beszelek ?...
,1 v;„s„.1 7 Hogy nincsen rendszer a
beszédemben ? .'.'. Én elismerem . .. Okosan 
szénen logikusan kellene csevegni. . . Mint 
szépen, mg Vasv unalmas uzson­
nákon hogyha‘két embee, összesodródik 
abban a tömegben, akik egy ilyen össze­
jövetelen egymás mellé kerülnek . .. Csodál- 
jovcteien cgyu honnan tudom,
kozik most úgy e, »»«bj társadalmi
mi .«okolt tortónm "
SlirÄm.': líjolt. • .«hajó;

.... 7 Majdnem tökéletes volt . . . Lieg
nózoló ‘ elég színpadias és megrázó ... 
Cn valamikor szebb napokat is ettem 
No ne képzeljen valami ördög tudja micsoda 
iólétet . Csakhát nem volt gondom, hogy 
nif esz.ém, meg tol « . ..Ámbár ez 
is lehet fejedelmi jólét... Nagyon sok

judiarnm1csoSa gond^ha iz" ember gyomrát 
IS az éhség.. . Mégha nincsen hová 
lehajtania fejét. . . Az bizony nagy gond . ..

W»S *.S oS H. --

SÍM alszik im ember valami UgOmJjm

kát A Vénuszt... A Cassiopeiát ... 
Az Andromedeát. Úgy bizony ^ 

néha odajön a rcn • • • jc^renlj sajnos 
i„VuaÄ.aünk,ea «kat^ak önálló

hatósági okmányokkal bőven íe=lt fiatal-

-
az embert. .. inj b Hasz-^fSrae”í£ aTS^nmak/mond- 

- SS P. .Tis egészen megütődnek, ha az ember 
I .. 1 í.i hoíív nem akar hasznos pol*-*4 
Ki M.írl, kérdik törelmeUenM.

F^CS'íE&.«a-

miért vagyok hát, itten tulajdonképpen^. •
____ ■—-- —————— ~~ w-.«- ZTnrfTE

ílde, bársonyos 
CViCOt UWUXZwt a 
Jetdei M(VU}Ít-ciám

Hogyan csúsztam le, hiszen az, előbb azt
mondottam, valamikor jobb sorsom volt... 
Honnan tudom, hogy a Cassiopeia csilil g 
és nem valami más ? . . . Mi . ... h>‘
meg akarta már kérdezni ?... Hát nieg 
mondhatom, ámbár olyan mindegy, több 
mint valószínű, úgysem hiszi cl az igaz.sá 
aot . Szóval kiváncsi rá, hogy mi sodort 
iáik Hogy miért lettem csavargó és 
naplopó... Én magam se tudom, egészén 
biztosan .. . Csak fogtam magam és ott­
hagytam mindent.. . Nohát . L/, volt 
Am ztqoV érdekes 1... Gondolja el... 
törekvő fiatalember ... Aki jo esaiádbót 
származik . . . Van pompás állása . . Vár 
nak tőle valamit... Valami nagyszerűt. 
Menyasszonya is van . .. Drága, aranyos, 
jószívű lány . . . Aki szereti. . . Es minőin 
megvolt, rendben... Annyira rendben, 
hogy azt már nem is lehetett kibírni...

k
gyök*? .'!°Neli" tiÍÚkozzék?lálom zz nrdtti,

ISS
hátha ők a bolondok ? . . . En jól meg„ou

vissza ... Megunhatta . . • D™h|iásnak

Pr“
sí'gsr? * äs*,u 1s;r.

eöv-két pohár bort. • • az » T^sik
egy órát, minden ostobaságró - ,l7lAn

ŐST.. SS*;;T‘y g„ rrAÍ‘.aa«S'"e^fr,'^«
alszik a meleg paplan alatt. .. Én meg - - -
No de hSuk a romantikát. .. Joejszak-d.

uram, jóéjszakái
Négy polgárit végzett

ti-ítalember álláshoz juthat egy jololtozott tiataiemuci . tij cip0.
újonnan alakítandó ffitfogya \. “^“’„kedő-
sz-akma vallalatnal .g'.®^étetik Ajánlatokat
Setdp uffií „Igazolhatóan

V
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Kérem a következőt!

Amerikai házasság
Reggel 9 óra 

.Jessyt a repülőgép dohányzó­
jában mulatták be nekem, két­
tízkor megtartottuk az eljegy-

Reggel 10 óra 
Leszóltunk. Személyi ada­

taink igazolásával házasságot 
kötünk.' A mezespercek boldo­
gító mámorban telnek el.

nagyokat ásít. Kezdem Anni a 
házaséletet. J2 óra

Összevesztünk.
Délután 1 óra 

Kibékültünk. m 2 .m

Újra összevesztünk. Jessy 
azonnal csomagolt és a mamd- 
iáhn- utazott. Szerencsés utat 
kívántam neki. Ah fs“k,'ogj/ 
ismét egyedül lehetek I ragad 

: hatatlan, az embert megviseli

í 0 MzM Délután 4 óra 
! Valami keserűség fojtogat. 

Se vele. se nélküle I Ez az 
örökös egyedüllét az idegeimre^ 
megy. Kár mellettem volna
JeSSy 1 ' Délután yz5 óra

Idővel az ember mindent 
cl feleit. Eszembe se jut mar 
lessi/. Szinte hihetetlennek ját­
szik, hogy volt idő, amikor 
szenvedtem miatta.

Délután >5 óra 
Ügyvédemnél a válópört 

megindítottam l)ymi-

Óvás ,
a - utcában, ahol lakom, tan egy tábla, kerek, piros. 
Bocsánat, végrehajtó ár, 
de itt — „behajtani fiiosT^

Női versenybírák
A nagy-német szövetségnek 
Versenybírói berlini nők. 
Hajdan a nő harisnyát^

Ma pedig stoppolja az időt.

Jubilál a zsemlye
Olvasom a lapokban, hogy 
Hatszáz éves lelt a zsemlye ; 
Kávémhoz ma kaptam egyet, 
,U mintha — öregebb lenne.

\7 u ifi jós i'iíU'.sf.iii:

xggáí.y

__Na látod, bundái kértem
tőle és erre azonnal hőhullá­
mot jósol.

tói.

Akar n feleségem lenni? 
Kérdezze meg a mamá-

— Isten őrizz I A mama 
mtngyárl kész volna hozzám 
jönni.

Kővárj József. Kaposvár. 1. Magyar Mozgó-

b-ep.väää

ri6ÄrÄ r ÄrfeÄ

?ria a ,;lWUfy-bó. van. Kezdő -u^éz as.

7°ídzásra egyáltalán nincs hajlandósága, a ko-
VhatkeifeteníéntÓ1 Reggelire két báróm deci
tejszínből édes kávét darab kalács, méz és VU

iil Tizórára vajas és dzsomcs kenyeret, del- 
ben valami jó krém es levest, lehetőleg kövér 
húst burgonyával, rizzsel, tarhonyával, utána 
édes vagy kitölt tésztát, gyümölcsöt. Délután 
ismét tejszínes kávét kaláccsal vagy vajas- 
kenyérrel, este teát tejszínnel, hozzá dzsemet, 
édes kompétól, süteményt. Napközben még egyer 
annyi gyümölcsöt, amennyit tud és este lefek­
vés előtt is fogyasszon egy pohár tejet- -b 
után pihenjen legalább egy érát sőt szoktas.a 
hozzá magát a rendszeres alváshoz. Legkésőbb 
tíz órakor feküdjön le és legalább nyolrig ma 
rádión ágyban. Ne dohányozzon, ne végezzen ia- 
rasztó sportot, éljen nyugodtan és derűsen. Így leg­
később hat hét alatt megszerzi a szükséges ot kilót-

A Tolnai Irodalmi Vállalat lBtM-ben alapuit

Felelős szerkesztő: Blhó Lajos. Felelős kiadó; Pnlzs Géza 
Kiadótulajdonos : Tolna. Nyomda. Mü.atézet és Kiadóvállalat It-t. Ilndapest, VII, Dohány neea -
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Vízszintes sorok: A falu rossza egyik 
szereplője. 12. A versenykiíráskor ad- 
i'ik le az egyesületek az indulni 
akaró tagjaikról. 14. Utak mentében 
ássák. 15. Hegyes szerszám, lb A 
férfi elme. 17. A szivárvány alakja.
18 Ajánlás. 21. Vissza: mulatoszó. 22.
A" nyugati gólok királya, ki 410-ben 
llómát is elfoglalta. 23. Kocka 
latinul. 24. Azonos mássalhangzók.
25. Rag, en, ön párja. 2ß. Abesszin 
törzsfönöki eim. 28. Napszak. 29.
Akna belseje. 311. Unom kézimunka.
32 Fontos munkát végző diplomás 
ember. 3G. Bibliai ige. 37; Vissza, 
keskeny nyílás. 38. Vissza: utón lévő 
39. Női név (növény "f e‘;?',*
Mária idegen változata. 14. Előd. 45.
1 "Függőleges sorok: 1. Hujitó sport­
eszköz. 2. A kicsinyek iskolája. 3.
Megtámadja. 4. Bozótban van. 5. Ké­
nyelmes járkálások. b. Francia férfi 
név - kiejtve. 7. A Ludolf-féle szám.
8 Leánvnév. 9. Utolsó álloinásuiik. 
ló. Tóth Sándor. 11. ,.Ismsert12anf- 
napilap (névelő van előtte). 12. K 
tűnő magyar színész, a budapesti 
Nemzeti Színház, örökös tagi*? volt.
13 A levegő hőse. 19. Nagy fájdalom 
*)n a villanyfotfyasztás mennyiséget

, -X ói Fibukni 26 Közkedvelt növényi 
!"u uik W Sorozat' 29. Ajánl (ékezethiány). 
3«Pl Heves ^Vércsatórna. 33. Meztelen.

I/Z

I« IS

3t

Beküldendő sorok: vfroztntes 1, 18, 3 
lüflflőleíjcs 12, 1*1 es -V

nnyisvKvi . , . nriüt/asác 35 Szekunda. 40.Közkedvelt növény. 34. [^^t^ti Részeslt.

3, 45,

Nagy Sándor.
Payper

1

A‘ <•utt
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J2>_

/<X*
/■a iifyx,

/ si'-r

retűrejtvények

fRA

megfejtése
Vízszintes sorok: 1 Halálos tavasz 12 Ölelés 

13. Amid. 14. Rák. 15. lvi. lb. Lse. 1^..« ^
20• AUga. 22. Z N. 23. • •. 33 T ka :kl a 
Gá. 28. Megvakitva. . 41. El. 42.
terror. 3(>. Lm- rtv, .ß T ,shtw‘nvslevcs.
Ata. 43. Kanál. 4o. Alá. • pil 2. Aláírás.

Függőleges sorok: 1. rll> /os. 7. Távira-
3. Leke (Eket). 4. Al. ■ • ^ ]ti Zsenialitás.
15 Hív (VÍU). 17". Szív. ^C""K^1^2:

45. Av.
_____itt vágjuk le és küldjük be—

A 41 szám betürejtvénycluck meg­
fejtése

1 A véletlen közbeszól. 2. Számbavcsz. 3. 
Magyar* sajtó. 4. Mikes Kelemen.

Jutalmazott megfejtők névsora
Helyszűke miatt csak a megfejtők tdj«| 

és a helység kezfbetujéhelves megfejtői közül
ban közolt cejtyény hely« „jó g^J _ várady
Varga András, L., , i * r i<ivq Gásnár,
Júlia, K„ Szerdahelyi gma’ ^ M Hevesi
flnő^BA^'Fc^ D., Holub Jenő. Sz„

könyvjutalomban részesültek.

n,,vx,aii szelvény. I. H é *•

néVhfilt «liüinzl iiAlvií/atn

m
•:

** : ‘
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